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HEIL U, MOEDER! 








Am K.G.P. A. A. Mangkoe Nagoro VII 


Ik groet de Moeder, 

die fonkelt van stroomende wateren, 
gezegend met kostelijke vruchten, 

gelaafd door de vochtige seizoenen 

en liefelijk omdenkerd door grazige vlaktert, 


Uy wier nachten in munelieht glanzen, 

wie de bladeren der boomen bekransen 

err wier adem geurt uit düizend bloermaromen! 
Vriendelijk aanhoorende!: Wenschen-vervullende! 
Moeder! LU breng tk mijn groet, 


Meer dan go millivenen Relat zinger uwe Jed eren, 

meer dan 40 millioenen armen zwaaien twe awaanden. 

Spreek. hoe Kunt ge. con Vrouwe, zulk een maeht ontplooien? 
Ik verver U, Sterke, die de kracht in uwe armen draagt, 

die verlossing brengen zal wit duisternis en dwang 

m diè ots үдеген zal naar Vrijheid en naar Recht. 


Gij miji het welet, het reeht en de plichi; 

Gij ziji kel lirl en de Kern en At (tent; 

Gij ziji de adem, die Rel lichaam beztelt; 

Gij zijt de machi, voor wie mijn deemoed krrielt. 
Door U wordi “t geloof Dr hef hari gedragen; 

Wwij zillet um beeld in tempel na (empel schragen: 


0. door water beglansde} 

O, mel vruchten omkranste! 
Donkere! Verhevene! Glimlachende! 
гате! Al-voedende! Wakende! 
Moeder U breng ik mijn groet. 


(Fry naar de: „Bande Mataram ) Nate Sorreta 
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7 van deszelfs аге сога 








banden titels na te gaan ten einde cen in- 

zicht in de beteekenis dier 

dering te verkrijgen. 
ee 








in de Javaansche traditie gewoonlijk Soe- 
nen Praboe Mangkoerat Djawi genoemd 
" (gereg. 1719 — 1725), en heette als kind 
Raden Mas Said, Spaak wellen Meese pre = 
kottan Sati) ky bi aia F ~ | 
затда њу ‘ook door de пао биће 
E, E Tar sate com 

Son I (1726 — 1749), zoon en 














=> Inden, dim in N midden. van де 189 
eeuw in Midden-Java heerschten, verliet 
ook К. М. Soerjokoesoemo Kartasoera 
еп nloot hij sich vervolgens met sin ge~ 
volg aan bij Soenan Koening, den tegen- 
Soenan in den z.g. Chineesch-Javaan- 
scher E (1740 — 1743), die zich toen, 
z bezit 








“Koening stelde Bent lot laeten voerder 
aan en verleende hem den naam en titel 
-van Pangerar Prangwadon (9.1. krijgs= 
overste). Dezs scheidde zich schier wier 
van hem al toen Soenan Koening Oost - 





e 


DE NAMEN PRANGWADONO EN MANGKOENAGORO. 
door 
R. A. Dr. HOESEIN DJAJADININGRAT. 


Te 


eee deken Је и 





waarts trok, en begaf zich naar Sokawati 
waar hij door zijne volgelingen als vorst 
eee gehuldigd onder den naam en titel 








aran Adipati Anom Amengkoenago- 





ro , Senopali ingalogo Soedi pjaningprang. 


Hierop werd hij uit Modjoroto, waar hij 


zich gevestigd had, асетат door Pa- 
ngeran Mangkoeboemi oplast van den Soe- 
nan, en trok hij zich terug naar Segaws 
(Matesih). Ondanks aanlokkelijke aanbie— 

van den kant van den Soenan bleef 
hij in zijn verzet volharden; zijn aanhang 
en zijn invloed namen toe en dit bracht 
hem, toen hij te Panambangan (Ngloroh) 
kampeerde, op de gedachte om een hoo- 
geren titel aan te nemen, n.l. dien van 
Sosltan Adiprakoso Senopati. ngajoedo 
ен тара Prawiro Арата“ 

dig weer met dien van Pangeran Adipati 
Mangkoenagoro en dezen naam en а 






[| inrer 








(1726 — 1749) toen hij D hant den 
lateren Hamangkoebo swono I van Jogja, 
samenging — in den 3den Javaanschen 
successie-oorlog (1746 — 1755) — en door 
hem tot zijn patih werd aangesteld. Bij 
ziin onderwerping eindelijk (op 17 Maart 
1757) werd hij in dien aan zijn vader ont- 
leenden naam en titel overeenkomstig 
de door hem te dien aanzien gestelde voor= 
waarde bevestigd. 

Dit zijn de gegevens van de Javaansche 
кайын, met name van die van de Mang- 











garan zelve 1). 
3) ‘Balad Paramb: an ( . Comm. v.d, 
Volkslectuur No. 392, 18) p , 52,58, 67, 


81, 122, en 171. О чада, dat 
deze Babad den naam Said afleidt niet van 


| т, als eigennaam 
thans nog gebruikelijk, kasar van Arab. 518. 


гоб Soenan, 
ig zou zijn, bij de geboorte 
van “het kind als“ t ware gatuiga was geweest. 


۴ 


Uit de Secr. resol, van de Hooge Ңе- 
geering dd. 5 Juni 1753 (by Louw, De 
derde Javaansche successi: REG: р. 9) 
blijkt, dat Soenan Koening i 
tijdens zijn verblijf te Randoelawang aan 
R.M. Said een anderen naam en titel gal, 
ochier nist Pangeran. 











dene, e e 
peesche tijdgenooten weinig ої in het gè- 
heel niet onder dien naam bekend was, 
u a de pcan aE 


had. Dat hij tijdens zijn в апару 
ETAT Koening ds sea Prengwidono 
voerde kan men ook hieruit opmaken dat 





Ee Ge die speciaal over 








| z zijn intocht te E Kartasoe 

in December van het selide jaar moest hij 
die stad weer ontruimen en in April 1743 
hield hij zich in het Mataramsche op 3). 
De aanstelling van R. M. Soerjokoesoemo 
door Soenan Koening tot zijn legeraanvoer- 
der met den naam en titel Pangeran Prang- 
ee ten, stel- 











ıdag-Legi 4 Roewah, | 


Djimakir 1680 4) ad. Ze Zondag-Legi 7 April 


De vader n.l. Koroga sion ега а ач 
toen hem dis gebourtenia werd mede 






, Ре opkomst van het Nederl, 
‚ 418, 420, 422 вп 426, 





Christe d klopt maar ook met 
sol hatlingen van a leeftij 
door tijdgenooten bijv. op 58 j, in 1780 en 


te 


1725 was P. Prangwadono toen dus nog 
ава Де он Hij was 
| | krijgvoering ervaren 5). 





over 6) en hiermede Foss ook seet 
aan den DEN Kee 





en bij de Comp. sen schuilplaats gezocht, 
Bia: Clem wrote: mask Rees HN: BEES деге 





dat hij zich van Soenan Koening had af- 
gescheiden en zich in Sokawati had geves- 
tigd, en kort voor zijn verdrijving uit die 
streek door Mangkoeboemi moet de ver- 
melde huldiging dus in 1743/44 plaats ge- 
had hebben, In een briel van v. Imhoff da, 
31 December 1744 treffen we inderdaad 





er | )em zich Di 1 








mc KAL he ل س‎ 406 en 


is dat de 
Moh, Jav, jaren, die rmaanjaren korter 
Moh; Jay, jaren, die mann ae. 


- Yah они ARE 47; 
© Jango IX 
Ear en Vols, Java, ens. 


7) De Jonge X p 
2de druk, II p465. d 
8) Da Jonge Xp. 35. | 









Beettan) Adiprakoso had aangenomen 9). 
Uit den samenhang, waarin verder 





Wadono gelasten. geboren vit en een 
Widjojo of Amidjojo, die vóór den vader 
siert en Ratoe Alit, de oudste dochter 

akoeboewono 11 (1749 — 1788) 12), 
Gees ee! анна I zijn 











die tot dusver niet geregeld waren, over- 
кошы verkregen worden. Bij de 
| агрїпр van Mangkoenagoro 1 in 


i | | 
tal van Pangeran Adipati al dan aist op 


erfelijk bezit van u het Mangkoenagoro 
geslacht zouden blijven, doch dat ant 
wadono „eenlyk de un van Ean: 






47 werd aan P.Ar. PrabosPrangw 
re GE 


13) Be ne 152 — 153. De naam 


Soerjoko ook aan Eur. ees" 
посна екот ый а de Jonge X 295, 311, en 
bij Louw ; 304. E er 

413 | en 


Ten Ж te ziet Routtaer (Encycl. v. Ned. 


wadono's titel ruimschoots k stond mat 
ee ни ‚N.I, Het was sen deel 
van den naam raar AA, ee n ea 
dee: Prahoe Widjojo. S is Praboe ook 
a АРЗЫ De Pange- 
ran wer hier klaarblijkelijk vanzelfsprekend 
geacht; mon bedenke toch, dat in 1786 под de- 
golfde Soesoshoenan van 1792 
IV) ann de regearing was. 


(Pakosboswono 





pati 
EEE EEE FE 
bezwaar stond, ir та ROPE сис 





res г весила 
EE: Haen il of. Soeltans troon toe- 
kwam. Bij die resolutis werd tevens be- 
paald, dat de daarbij E „еф 





базе у у домове зи (вок halben 
waardig gemaakt''. In de proclamatie in 

A dg ht an vindt men 
bovendien vermeld, er en 
rkoer шоко гаш соо ander von vee 
leenen dan aan de nakomelingen van Pa- 











bij dien nanm on titel nog die væn Adipati 





Sa tardan ma hot beraien vin 
den 40-jarigen leeftijd de naam en titel 
Der il 
goro kan worden verleend. Zoo | | 






4 








verbanden titel, wegens zijn leeftijd, da- 
oe hij zijn verheffing er 

RE EEE ET ето Ваня 
geeft, waarom het Hoofd van het Mangkoe- 
Erres A pot Ge. 








са bend de Prola bok pis ap MAn 
rigen leeftijd de serste openbaring kreeg. 
Welke overwegingen inderdaad aan die 
leettijdsbepaling ten grondslag lagen, heb 
ik niet kunnen nagaan. In den brief van 
den Resident van Soerakarta, die tot de 
la resolutie van 30 October 
1821 No. 17 heeft geleid, vindt men dit 
gedeelte van het voorstel, in de resolutie 
bijna woordelijk overgenomen, niot па- 
der toegelicht. Het volgends kan echter 
wellicht tot ver: strekken. 

Es 1792 bij da regeling van de erfopvos- 
ging van Mangkoenagoro I werd, gelijk 
wij gezien hehben, bezwaar gemaakt te- 
gen de verleening van den titel Pangerar 
Adipati aan diens opvolger, doch miette- 
gen een eventusel anderen naam dan die 
Bene ee RA 

А agoro. иннин zat 








king tegen rren door den grootvader en 
TR - | rangwadono gedra 

puni ауалы ES Fk 

пец и ман. eene combinatie 








gelijk ook Den ышы 
en НА van den ЕЕ van den 





Ste onderscheid ussche 





46) Zie Zia de Hist van de Mangkoenagoro's 
n T. n eons snes er genoemde Encyulo- 

LE el van 
T У Secr га 4 Reg. 
dd.5 Juni 1753: besloten gem. Maas 
Said onder dien нїш (4. i. van P.A. Mangkoe- 
) waarvan men hem an 


прото п 
wel kan privsaresn..." DU Louw, Pp 


SWEDEN ) en Mangkoena- 


(kroonprins 
goro (Hoofd van het en Huis) 





al was de Fersen eh 
men het latere vaste onderscheid reeds in 
wording kan zien 18), 

Er bestond dus slechts het geringe 
S EEN не 





SS E hierbij, dat de vader 


пасого I, zoon van Mang- 





19), dus naar den velijkiuidenden 3 pans 


T _ 38) Mangkoens goro a "Jonge iK 

l den kroonprins bi ә dere E 

27 on 45 — wit 171 xi ada 

met dien voorslag : ibid за) ait 1758): Sep 

mangkoenagoro voor het 

аер: Huis bijv. Bat citaat ni sen Acte wen 
sremonisel van 1795 bij ВопНаег Га. - 604, 
Roorda, Тау. See - 29, 

Cuit ae re rn touw) 

is op de 

van don naam Klaarhljke 

ha te dosn uitkomen 

19) Bij de Jonge EX p. 45. 


lona den + 


1 


prinselijken naam, dan laat zich zeer dul- 
delijk begrijpen, dat er in 1792 bezwaren 
werden кил. E verlening van 





Wellicht was ook in1821 de gedachte aan de 
hoogheid van den gecombineerden naam 
en titel Weste Ario ee E 





dav.) jaren oud, toen hij in den te voren 
vestigd met Dra dE, ter 
wiens wille de Resident het tot de resolu- 
tie geleid hebbende voorstel had gedaan, 

was (op 2 Januari 1768 geboren zijnde) 20) 
Bij zijn verhetfing den 40 jarigen leeftijd 
reeds gepasseerd. Wellicht eindelijk heeft 
men ook met deze | eid in ver- 
band te brengen, dat de resolutie van den 
ouderdom van , ten minsten' 40 jaren 


spreekt. 
Weltevreden, Augustus 1924, 








20) Rouffaer, $. а. р. 





DE PRANG WEDONO. 
(Hoofd in den strijd.) 








аи 

getwijfeld veel te schrijven, doch, ‚als ik 

gaarne wil voldoen aan het verzoe der 

e ideen ee 
| еп ћеја van 















Sik Gg tata are re 

schrijving te geven, doch lijkt het mij be- 
ter te volstaan met het doen van enkele 
van, den, Prang: Wedono ‘kunnen doen ЕВ 
komen, het gaarne aan anderen overlatend 
аа а 

etgeer E горец, 

ор есента чынгай бор МА боз 
zijn voor velen onverwachte verheffing tot 
zelfbestuurder betreft, moge overigens 
verwezen worden naar de schetsen, die ik 
E E n „Eigen Haard ' 
ch-Indië Oud en Nieuw'' 








Kä hij na zijn verheffing tot zelfbe 
stuurder verricht heeft en wel in de eerste 
plaats als voorvechter der echt Javaansche 
cultuur, die hij tot elken prijs tot nieuw 
leven sien) E ta zien, mag van 





keling, dat in 1918 en dat voor de 
Taal-, Land- en Volkenkunde, dat in 1919 
te Solo plaats vond, nooit gehouden, ware 
het Java-Instituut niet daaruit geboren en 
zegroeid en ware heel veel, dat aan zijn 
bezielend optreden en voorgaan te danken 


was, E 

wit ik het net hebben, wijl ik, die na 1914 
niet meer in het Mangkoenegorosch Rijk 
werkzaam was en nadien nog slechts 
enkele malen Solo bezocht, me daar- 








D 


= 


toe niet voldoende bevoegd acht, al is het 
mij ook bekend, dat hij, als zooda- 





van Seventies met wien i inzonderheid 


onder het Javaansche volk, sen toestand, 
waarin eerst weder sinds enkele jaren 


verbetering kwam. 

ongetwijfeld zeer moeilijk vogr 
hem to enia als hij had, niet alleen 
tegen conservatisme in eigen omgeving, 
одб оса viel begr oan SERVER VAE, OR 











` Ik wíl thans slechts de bijzondere aan- 
rn p a ane pasai zijde 
Nager aralcier, ne S | Vë 





met zijn strijd nr) randhavin 
vele goede, dat de zuiver Javaansche Adat 
kenmerkt. 





Wedono, die toch geruimen tijd in Hol- 
land geweest was, daar gestudeerd en ook 
ћ we soldatenleven medegemaakt had, 
en met verschillende lagen van de samen 
leving in nauw contact geweest was en er 
zich klaarblijkelijk zoo goed thuisgevoeld 
a zich thans zoo та scheen te schik- 








Gett besen, a баш Кайран 

aan ziin schoonvader bracht, zonder dat 

scheen al te gaan. 
Lei کار‎ 


zen welk 





dat hij in rok met witten das of in groot- 
tenue als luitenant-kolonel of minstens in 
die van Juitenaat der oen den 





het Hollandsche leger, beboet soe slk. 
Men scheen bet als sen soort van ver- 

nedering te beschouwen, welke hij zich te 

getroosten had, om des Sultans dochter 

te kunnen huwen. 

Welk sen misvatting | 

sat pence ts Set vere huwe- 





de de Prang Wedono nooit и ре gaar- 
ne kij zich het goede van de Westersche 
cultuur, voor zoover dit aan ere 


| gelijk tot voor 
aile jaren haast allerwego op Java ge- 





bruikelijk en geñischt, vond in hem nooit 
му ам на in bracht 





e Tiguan, d die lang voor Van 





‘Waar aja voorganger intusschen 18 vr 





msc] | kleederdracht, die deze onprac- 
tisch en in het onderl Г 
sen ongewenscht achtte, aarzelde 
Wedono niet, op den ingesla 
@ козгоп tad essa Geshe ta ook И 
len, zij het ook zonder de al te strenge 
voorschriften vroeger op dit stuk geldenc 
en voor zoover het in eigen omgeving mo- 













Шона ©: йа von hei typisch Tavanı- 


E O EA Не 
Iracht, inzonderheid voor mannen, 
als concessie aan den practischen tijdgeest 
Bel ali дә ешш een bal aonn 
verkeer, doch meds ook, ter vergemak- 
elijking in den omgang met landgenoo- 
ten, zoowel in als buiten de Vorstenlan- 
A ne ener 
tren een ee 











osda moar Gan oon ouw, imeem, in 





a a Rar alanat omdat 

KE E EE 
heid stelt, blijk te geven van de oprechte 

vriendschap, ый А 

д van de Ма: ne 





ren. ER йын єй д рана em 








telijk heb ] schreve een ao 
t doen ten aansion van die van de Mang- 





га шучы», omdat volgens onzo opvat- 


ting, deze erfstukken één en or 





lijk EE р то de Hoogheid van 





об лози l 
eres Seen 











Ségorowedang d.i. 
не Korte Nana (аб 1,62 М ). 

10. Hambarangin Kiai Sig jar 
d.i. sen van zijden kwasten voorziene 
lans, in de Kraton genaamd ,,Te-« 
wok'' (afm. 2.20 M.) 

11. Tlempak Kiai Tjokro, d.i, vrij lang 
lans (aim. 3.40 M.), in de Kraton 











Tot de ЕО behooren: 

1. Gouden waschkom op dito blad. 

2. Gouden kwispedoor. 

3. Aarden këndi met gouden montuur, 

4. Kõndi gemaakt van een pohdjenggi 
(een vrucht) mest gouden montuur en 
voetstuk 1). 

5, Mooi bewerkte soemboel of glasbus. 


1) = beweert dat deze vrucht giftwe- 
rend zoodat drinkwater 
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34. Kisi zwaurd. 





rye 








4) die van n 
maar із in vorm | ook heel anders 5 
Arie ale Soenansnummer p. 110 No.4 
nn Vader hoet een 


Vader heel vae 


be mijn Vader nist aanwezig, 





are A ur 





ft Hij t s wede a mili a: 
в она па c e 





bloem Widjojokoesoemo doet herleven, 


zoo heeft Mangkoenagoro VIT ten doode 
gedoemde Javaansche gebruiken en ge- 
woonten met vasten ,,wil'’ in het leven 
terug geroepen, zij dit ook niet het leven 
van voorheen! De moderne tijd heeft 





13, 17 en 18, gen Br tjinde 
o is HORE ek 
| stellen 





tan, dus tamelijk ver van den Prins- at, 
die bij die gelegenheid met zijn gasten in 
р ра 

A (No. 16) de eirihkist 





ak птрегв (No. 26) 


vervaardigd teteltje geplaatst. 

De twee stel rijpaarden worden aan 
weerskanten van den overloop tusschen 
pendopo en paringgitan opgesteld. Het 
eene, aan de westzijde, r 





in vol ornaat naar de Kraton ging, het an- 
ders paard in prabot watangan of ge- 
vechtsharnachement bevindt zich aan den 





Het oerste stel bestaat uit: 
1. Het opgetuigde paard door twee be- 
2. Een langkap. 
3. een hédong. 
4. sen larbadak. 
paard tjarak. 
6. een karwats met gouden montuur. 
7. een kéboet ol vliegenwanaier. 
8 5 ш 


pauweveoren “larbadak" te al Zeg ger 


la 


| 








Het andere stel bestaat uit: 
1. Het opgetuigde paard, door twee 
beambten vastgehouden. 
2. een larbadak. 
3. een met goud versierde karwats. 





9, vier G А 

Het verschil tusschen het eerste stel en 
dit bestaat dus hierin, dat bij het eerste 
pijl EEE E En 





S A rinan 
eigendom des Vorsten, 

Wat het harnachement zelf betreft, de 
karadjan bestaat uit met swart fluweel 
omwikkeld leer en is versierd met gou- 
den monteering; de watangan evenzoo, 





Бога (Ваңайпы, Jav.) van het dier. 
Beide paarden dragen pistolen en pijlko- 


SS TREES en al me 
| к | t Pech! sen 10 
, ini” recht op een paj 





dens 
11. lange appa of katjoe. 
en worden aet een telkens wan- 
neer de Ratos in volle statie zich vertoont, 
Hiermede hoop ik mij van het verzoek 
van het Bestuur van het Java-Instituut 
te hebben gekweten, en vertrouw, dat ik 
een steentje hel hisediagen tot het Mang- 
eee „nummer. Weliswaar zijn de 
de voorwerpen niet oe 











dienen. | 
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DE MANGKOENEGARAN. 





Wis met aandacht de verschillende ja- 
ren van oorlog, welke eene beëindiging 
vonden in het contract van Gianti, in 1755, 
ibs, adie et E EE die tot 





trek onderwerp 
van gesciodenis-ondrenek zn die oor- 





ETR E a 
die hij het evenvermelde contract gecon- 
solideerd werden, mag wellicht eenigs- 





king wail as нови өй roai pan a 
drie hierbedoelde hoven (de Како 





onze huidige periode laat _onderkennen, 





tig, on notte ane, doch zonder bepaalde 
behoudzucht, aste niet méér, dan 
E, ea all ое 
inhaerent 15. BE NER En ar 
men zelf van vooruitstrever d spreken. 
De Maalte var dik guided mid- 
denweg vermag het beste de groote 
menigte te behagen, immers de ietwat 
A Е 
wereld de grootste gros paring 











heeft min of meer het nadeel, door geen 
duidelijk geformuleerd leidend beginsel 
bezield te zijn, zoodat in tijden van krach- 
tige evolutie, zooals wij thans beleven, 
de invloed op een of andere richting min- 
der voelbaar is. 

Het hof van den Sultan te 
Djokja hecht in hoogere mate aan de 
oude traditie van vorst en volk, het moe- 
digt de moderne ontwikkeling niet zoo= 
zeer aan, E A а 








а ee Km ne 
stand aan het nieuwe, dan elders, hoewel 
starre behoudzucht evenzeer uitgesloten 
is. 
Voor de minnaars van het traditionsele, 
oude, GTEC, die met leeda oogen 
noderniseering van de Javaansche 
па ЕШ, uit vrees dat daardoor 
de goede, overgeéride eigenschappen te 
loor zullen gaan, is dit overigensa llea- 
zins sympathiek, en de ontstui- 
mige jongeren, die soms al te vooruit- 
S уы worden aldus meermalen 
tot eenige bed raamheid gebracht. 
De A wink heeft 
A заа, die echter 











noemen het democratisch, omdat de Mang- 





is dit. niet zoozeer democratie, als wel 
moderne vorócnrondiging: 
Anderen meenen dat dit huis bij uitstek 
nationalistisch is, doch ook dat is geen 
kenschets DESE ho- 











laatsten tija sen tetas onan Ananas 
iedereen dome’ qráctificalio gaara 06: elo 
toegepast ziet. 

Wel is de Mangkoenegaran hij uitstek 
Javaansch inhouding, met de strak - 
king, om te verheffen al wat er leeft in het 
hart van het Javaansche volk, en dit den 
weg te wijzen, hoe het met de vooruitgang 
der wereld mese kan leven, zonder zijn 
eigendommelijken aard te verliezen. 

Hetisin dezen positief vooruit 
strevend, en wegbersidend, 
zonder nochtans tot bepaalde partij-stel— 
veranderingen aan, die in overeenstem- 
ooit het typisch Javaansche 
geweld aan te doen, 

Een ouder voorbeeld daarvan was het 
invoeren van de Wajang Wong, 
waarbij AAE Кр 
ia E menschen, 
inplaats van ziellooze poppen, zo 
dat de opvoering in den geest van het Eu- 
ropeesche tooneel, aandramatische 
kracht konden winnen, zonder hun 

Een nieuwer voorbesld is het afschaifen 
haardracht van mannen, die ook aan hst 
Javaansche wezen nists te kort bebben 

















een ee handhaven van bijv. 
Inlandsche nijverheid, die wegens gewij- 
zigde verhoudingen hun economische be- 
staans-basis hebben verloren of bezig 
zijn te verliezen, zooals de pamor-smeed- 
kunst, of het batik. 


Doch wel wat in innigste wezen echt 





Javaansch is, waaı onder in de eerste plaats 
Eu te rekenen й е Javaansche taal. 
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Een volk, dat zijn eigen taal weet te be- 
т POr 





RE G. P. erg 
ra IV, die als de meest verdienstelijke 
taalkenner uit zijn geslacht bekend staat, 
Dee re ne doch ik kan 








gericht aa den Pain en andere ambtena 





DeSalokantoro is cen boek over 
het karakter, en wordt gaarne gelezen 
om de schoone en eenvoudige taal, hoewel 
de inhoud van het boek niet oorspronkelijk 
is. 

Nog meer geliefd is „Tripama 
Piwoelang kangge toetoe== 
ladanipoen para pradjos- 
rit''d.i. Een dristal voorbeelden, strek- 
мо om krijgslieden tot moed aan te 


en ra E С. Мапекое- 
negoro IV, dat geen lofdicht of piwoelang 
inhoudt, is de Pandji Woeloeng. 
Dit boek werd door 2. H. op verzoek van 





schreef hij in een hoek, getiteld Roem - 
pikan bangsal tosan alle we- 





| van een چچ و چو‎ 
hij do pendopo vanhet paleis van Mang- 


koenegoro. 
In dat gedicht wordt o.m. vermeld, dat 
het geraamte in Duitschland is vervaar- 








digd. a Er u 


wono IX, Ronggo Watsito en Wixjokoe= 
soemo vervaardigd, vandaar, dat de taal 
en stijl geen eenheid vormen, en ook ver- 
schillen met de andere geschriften van 
К. С. Mangkoenegoro IV. 

Z. H. was steeds fier op het Mata- 
ramsch bloed. In zijn werk Jogatama 
geeft hij aan de Mataramsche edellieden 
D EE zooals het 





Ob beet Araik birai sis horar- 
deraar van de dicht- en prora-kunst 
door anderen. Zoo waa hij voorzitter van 





soema en Djajasarasa olieen: Rong- 


go Warsito, die een grooter schrijver was 
et eee рече 





BER ТАШЫГАН Патан haddin gemet 
Voor deze leerlingen heeft K. G. Mangkos- 
а Al (wel- 





E 
landsche bloed'', het, Wilhelmus'' enz. 

Tenslotte is zijn roem als schrijver ver- 
hoogd door de vervaardiging van de be- 
kende »Rerepen”, een geschrift met 


stola op do wijzo van het — 


A ма) 





wan ont boude, dochs tevens tie ns wd 
ver mogelijk door eigen dienaren, door 
Javanen dus, te laten leiden. 

Op meer ideëel gebied valt de oprich- 
ting van het Java-Instituut, dat 
op zoo voortreffelijke wijze het eigen Ja- 
E H LET T 
litteratuur, huizenbouw, kunst, kleeder- 
dracht etc. tracht te releveeren, de juiste 








gelijl j 

het initiatief van Z. H. K.G. P-A. A.P. 
Prang wedono gekomen, terwijl zijn 
m Ee blijft bezielen, zijn 
slang ing тле kenbaar 15. 








EB nero D rergeete 

аа ic hat aan Volkalec- 
tuur gelukt, het prachtigwerk:Het Ja- 
виола tooneel, door d: Kats, 





kennis gaarne gebruik gemaakt, terwijl 
zelfs een der uitgaven, nam. No. 168, 
Eskésaban saking tanah 
Djawi dateng negeri We- 
Landi, van de band van Z. H. is. 
ener Greed A 





Це ie, sen vordering zijn gement Wel- 


пе мело dat na et- 





E o Yon te wart 
richten, de oude litteraire neigingen, die 
het geslacht alia nkageboten, weer opko- 
men, en Z. H. POR eg 308 
BCEE ECKER ОИК, 
zal kunnen doorstaan. 











F 





Mangkoenegoresche Legioen еп padvinders 





$ Leiders van de padvinders 





Mangkoenegorosche padvinders 


س 





Mangkoenegorosche Legioen . 





Hot was iu het vanrjann 1013, dat ik opeen 
loopende, kömende van uit Leiden, a alwaar 








р, А. А. P. Prangmadof als Overste, 


eee ag: on voelde ík dadelijk 

landgenooten vóór miij to- zien, ‚wat kort 

ZO saugercepen on mai ђе! равни 
| Erlen 








SE ge door eigen aanschouwing 
gege 





aatschappij en voornamelijk Nederland 
аа Бобр а Te chet 
zijn kenniste verrijken en in de Europes- 


каве де “келге, nn | 


der wetenschap der 
lonesische talen voornamelijk en der 
Javaansche taal- in bet bijzonder door te 
dringen. 
R. M. А. Soerjosoeparto was jemand 





van meer dan gewonen aanleg en hoewel 


bij slechts de lagere school had bezocht, 
vielen toch op zijn groote kennis van zaken 
en zijn inzicht in verscheidene Ее 





де Indonesische maatschappij betreffende 
ор. Cha ape sonda bij in den Bia 
om met het begin van den herfst naar Lei- 
den te verhuizen, en zich aldaar te vesti- 
gen en aan de Universiteit zich te laten 
inschrijven, ten einde zich geheel en al te 
A O e poled, 





ink aantal Indonesí Е 
ода, kwam ik dikwijls bij hem aan- 
loopen аап да Schelpenkade, waar hij 
zijn kamers had met zijn contubernalen 
Se M: Soemitro, den oudsten zoon van den 
Regent van Bandjarnegara, thans Com- 
missaris van Politie der 16 klasse te Ban- 
doeng en R. M. Notohworo, thans Gewes= 
v Arts te Banjoemas, en zoo leerde 








ae ith antr aam A AR 
ook om zijn karakter, zijn optimisme- en 
zijn steeds opgewekt hlijmoedig humeur, 
onder welke omstandigheden oak. 

Vaak las hij voor of vertelde hij — als wij 
in den herfst of Lenn EE 
Вия pe sen en ander uit zijn 


ђе RODE E. Е de: ‚‚Tjentini'', een wijs= 
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Later, toen wij op vertrouwelijker voet 
met elkaar omgingen, wisten wij, waarom 
hij juist zoo van dat werk hield en waarom 
het beeld van Amongrogo hem steeds 
voor oogen zweefde. 

Dat werk immers was het, dat zijn beste 
vriend was en waarin hij troost zocht en 
vond, toen hij broodeloos, soms slechts 
vergezeld van één enkelen bediende over 
Java rondzwierf, reizend te voet of per 
trein Se klasse, overal zoekend naar een 
betrekking, "комика 00 дигао De 
den en het beeld van Amonero > was het, 
waarin hij de kracht vond, dat hem als het 
ware aanspoorde om vol te houden, den 
moed niet op te geven, tot eindelijk het 
geluk hem diende. 

Ja, dat was een tijd van de diepste ar- 
moede en de bitterste ellende, dien hij toen 
doormaakte. 

Hoe dat zoo kwam? 

Als kleine jongen — zoon van Mangkos- 
negoro V — werd hij na het overlijden van 
dezen opgevoed door zijn oom Mangkos- 
negoro VI, oie EYE Rees MERE RAE NCO 
V was opgevols 

Si yokes ekeren haer GA Ve 
gen om wat meer van de wereld te zien 
dan enkel Solo en zijn rustelooze aard en 
zijn weet- en leergierigheid konden geen 
bevrediging vinden in het kalme en rustige 
leven, toentertijd eigen aan Vorsten- 
landsche grooten. 

Na het bezoeken van de lagere schoo 
gal hij dan’ ok nah eî oom ên wesê 
te kennen, om uit zijn vaderstad te willen 
ad Moda. o la 

rerdienen, aldus een ongestoord en ge- 
makelijk leven, verbonden volgens de 
alice traditia in de Javaansche 
maatschappij aan iemand van zijn rang en 
stand, Prijsgevend voor een onzeker be- 























en emg hr 
ver — in dienst bij een der Regenten aan 
de Noordkust van Midden-Java. Daar 
eerst leerde hij kennen, wat „the struggle 
for lifs'' wil zeggen. Daar leerde hij ook 
а eier ӨШ жг 








netienheden had hij verlaten om 
йерде асай, doorniger en steiler, 
te betreden. 

Hoewel een vorstenzoon, gaf gə- 
ee E 
bensiiniga ot rodai "тоор айр. шї оша ШИ, 
Semilla Steeg ходна ol иша. 

Een harde tijd brak nu voor hem aan, 
oan korigo bemidigiog, veel werk en veel 

Toch hield hij vol en van zijn karige 
RG WIR Lj loch nog een: desl over 
ee tene zijn ‘ontwikkeling te’ 
hee totdat hij seit din rane sin 
mantri-kaboepaten bereikt hebbende, na 




















pk Be Ai iana онна zon- 
der nochtans een betrekking te kunnen 
vinden. Dikwijls had hij geen andere klee- 
ren dan alleen die, welke hij aanhad, Zijn 
geest evenwel was ongebroken. Zijn 
eenige troost in aru Yous Neely Sap Geass 








ie vacearen. Onder de Soe ap niet 
veel in anntal, behoords ook R. М. А. 


Soerjosoeparto, tot veler verwondering, 
want van hem was slechts bekend, басу 





verder niets omtrent behoorlijk кашлы 
vooropleiding of onderwijs. 

Het was voor hem dan ook een daad van 
durf om zich voor die vacature aan te 
melden, 

Niettemin werd hij voor de vervulling 
dier betrekking benoemd op voorspraak 
van den toenmaligen Resident van Solo, 
den heer van Wijk, die na een persoonlijk 
onderhoud spoedig wist, wat er in den 
sollicitant stak. 

Na eenigen tijd zijn functie tot volle 
es van zijn chefs vervuld ta 

hebben, besloot hij uitvoering te geven aan 
een lang gekoesterd plan om wat van 
Europa te zien en in Nederland te gaan 
studeeren om de leemten in zijn Kennis 
Er doordat hij slechts een 
зргекките vooropleiding had genoten, 
aan te vullen. 
vertrok hij naar Nederland — tegelijk met 
Pangeran Hangabehi, die naar Europa 
ging, gedreven door zijn verlangen om wat 
van dat werelddeel te zien — om zich ein- 
delijk te Leiden te vestigen. Hier volgde 

Т | eres in de Oostersche lette- 

daarnaast leverde hij in zijn 

vrijen на ‹ бок nog literaire bijdragen, 
bevattende beschrijvingen van de door 
aakte reizen voor de Volkslec- 

akte hij Javaansche vertalin- 






















> 1 Pd 
zijn karakter, dat naast Eege hulpvaar- 
digheid, gemakkelijkheid en prettig heid 





als andere, als man van meer ondervin- 
ding, meer ervaring, meer levenswijsheid 
den terneergeslagene weer op te monteren 
en geleden leed spoedig te doen vergeten 
om weer met meer vertrouwen het ko- 
mende examen tegemoet te gaan. 

Zoo verstreek het Academisch cursus- 
jaar en brak de zomer van 1914 aan. 

Het was in dien tijd, dat de idee „een 
Inlandsche Militie ten behoeve van Indiíë's 
verdediging”' in woord еп geschrijt werd 
gepropageerd in kringen van deskundigen 
en leeken, eventueel daarbij betrokkenen 
en daar buiten vallenden, belangstellenden 
en afzijdigen in Nederland en in Indië en 
enkele in Holland studeerende landgenoo- 
ten A. M. Notosoeroto en ook R. M. A. 
elkaar en op verschillend tijdstip hun land- 
genooten voor te gaan en zich hun ten voor- 
blijk willende geven van de loyaliteit van 
de zijde der Vorstenlandsche haven tegen 
over het Nederlandsche Bewind. 

Wel was daarvoor vereischt een vergun= 
ge 
van Н. М. de Koningim, doch het daartoe 
sieckliind worsock word Wonder oenig bes 
Ss (редован. 
bleek uit de осе Kies mj tee 
zooeven der regeering, daar immers HR. 
M. A. Soerjosceparto niet de vereischte 
diploma's had om eventueel den officiers- 
rang te kunnen behalen en later nog meer 
uit de toekenning van dien rang aan hem. 
Nog am een andere reden had hij verkozen 
in dienst te treden bij het reservekader. 

Voor hem zonder vooropleiding, zonder 











was het nog onzeker of de wolken, die zijn 





Ser waren БОБОВ, nadat hif was Бо 
noemd tot Inlandsch translateur, niet 
weer zouden opkomen. 

Kan hij nu den officiersrang behalen, dan 
had hij tenminste weer iets bereikt, dat 
hem sterker maakte en meer zekerheid gaf 
in den strijd om het bes зап en bovendien 
ее 
den landgenooten toonen, dat in Holland 
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> 





open staan en dat men zelfs zonder di- 
ploma's van genoten vooropleid. 
tijd in Holland niet nutteloos had doorge- 
nu brak weer een zware tijd voor hem aan: 
— Zijn magangtijd — zwaar in financieel 
en moreel opzicht, mu was de militietid 
Was het voor iemand als hij, dis onge- 
Java ging hij nooit geschoeid — wat men 
loopen, toen hij pas in Holland was — 
schoeid te loopen, dubbel moeilijk en 
Pijnlijk was het, om gedurende urenlange 
rschogfeninsen daarbij militaire mo 
delschoenen, van hard, grof, dik leer en 
Toch, ondanks die physieke kwellingen, 
bleef zijn humeur wonderwel even blijmoe- 
dig als gewoonlijk, Na vermoeiende mar- 
schen kwam hij 's middags als altijd weer 
neurieënd thuis op zijn kamer in den Haag, 
ук mee gedurende zijn militie 
Resident. ers in de 
Bij thuiskomst was het eerste, wat 
deed, altijd dadelijk zijn militaire ge, 
der den naam van turitrappers, weg te 
medicineeren en die wonden te verbinden, 














| 
— 









ene АЙ ASC HE huis, репе VALLE 










ti Pangeran Adipati Ario Prabos Prang 
Kolonel titulair bij het Nederlandsch 
CR he leger, om thans , Opzijn veertigste 
jaar, den rang van kolonel titulair te er- 


ar 
SET Pe ER 





zijn rijke schakeerin- 


Ben, van zijn diepste diepten tot zijn groot- 





PRINS MANGKOENEGORO IV ALS DICHTER PHILOSOOF. 


door 


R.T. WEDIODININGRAT. 








ter den Javaan, die niet afwijkt van de 
traditioneela wijze van werken der oude 
Foedjonggo’s. 

De gedichten zijn vervaardigd in da be 
kende sehar matjapat een $ Javaansch 





versmaat) en ı onderscheiden zich door sen 
buitengewone vlotheid en klaarheid van 


uitbeelding, terwijl zij Бене хосод аза 
de eischen van den versbouw. Iedere regel 





is gaat en geen enkel woord zit geäwon= 
gen daarin. Wel worden niet zelden Ага- 
dezulke, welke reeds in de Javaansche 
taal EH hebben verkregen. 





(t D BO (aima as nan a an Û 
hä Agu he À ogn D agaf am, Gi 
agai as k lal: la la sh aj (o ета 
м ал\ mm at un ae \ en sagen 
ай) їл Syme 











et: а е сосе ааа, dat sates hen 
E Seang, бла Баттона eee 


ben Sen: oh ay nny Aaa B, mn 
айй wer mee Beten. mmagm: 
чим ba Vo mp 
go Дала n M wi MÄ w ud nu am 
m Wr ы aa kun ба пума па a күй 
йт» ал [ба [ал+ we nm ech m ABÛ nk 
пл [АДА mans заа алт (уа (ада ٭‎ 





De bekende Fransche hoogleeraar Ca- 
baton zegt hiervan: ,,. que vous 
appelez Del et quí ressemble un 
peu a nos charades, mais un peu 
seulernent. 

Exemple d'une charade: 

„Ma première partie (chien) se sert 
ae SOR AORN PO E 
tout ( = chiendent, isgr: 
cum repens, EEE 
populaire que mangent souvent les chiens), 

Eèn der eischen in de Javaansche lite- 
raire wereld voor de schoonheid van de 
dichtkunst is de duidelijkheid en de volg- 
orde van den inhoud, In verband hiermee 
O Opa ИШ 











EE dat dit woord 
nist in den zin van de Europeesche termio- 
nologie opgevat moet worden. Het door 
ons gebezigd woord nadert meer de be- 


van het Javaansche volk niet slechts be- 
naast van niet veel minder allicht 
van grooter beteekenis, de religieuse 
(beter gezegd metaphysisc пе) inhoud van 
het kunstwerk is. Het is hier natuurlijk 
niet de plaats om deze stelling verder 
dan ook slechts dit stipuleeren, en daar- 
mee herhalen, wat wij boven reeds aange- 
haald hebben, dat de literaire werken 
van Prins Mangkoenegoro IV de traditie 
van de werkwijze van de poedjonggo's niet 
verlaat. 

Leeringen voor dochters en zonen, voor 
ambtenaren, voor het krijgsvolk, omtrent 
hunne onderlinge verhoudingen en die 
tot den Staat en den Vorst, dit alles wordt 
verkondi in de „„Piwoelang'', Zoo lezen 
we in het stuk: ‚‚Wirowijoto'', dat men 
als pradjoerit indachtig moet zijn aan zijne 
plichten en zijn eer hoog moet houden, 
men een golf van slechtheden (jen koetji- 
wo weh haloen halaning rogo). Op een 
andere plaats lezen wij in hetzelfde stuk: 
„Bedenk, dat toewijding niet slechts de 
Godheid betreft, doch dat ieder goed werk 
ook toewijding en volharding eíscht'', 

„In het boek оен wordt vermeld, 
dat de tapa van een pradjoerit op de-punt 
van den IJzerenberg hooger is dan een 
kluizenaar op den gewonen berg. 
omdat deze niet afhankelijk is van den 
mensch, doch van de Godheid. Indien 
de Did daarvoor aangekomen is, is er 
geen keuze van oorzaak, Beter dan eert 
slechte dood thuis is de dood, die ons na- 
zaat eer aandoet, evenals de zoon van Par- 
to (bij het begin van de Brotojoedo) zich 












о ће SCH ES? 








opoffert tot heil van de Pandawa's. 
in het werk ,Najohaworo"' (voor de 





bevolking te overtuigen van het nut van 
dit is de basis, dat haar bindt aan huis 
en gezin'', 
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gehuwden (vooral de dochters) in het: 
die als pradjoerits dienst deden in het 
„Iripomo'', 

In dit laatste werk kan men zien, dat da 
metaphysica, volgens de Javaansche op- 











voor de menschelijke peestestransfor- 
naties en dat verschillende uiterlijke aan- 





Deze opvatting treedt duidelijker op in 
het ook bekende werk van Prins Mangkos- 
negoro IV, getiteld Wedo по. 
waarden, welke leiden tot sene „Aloplos- 
sing'. Hij wijst in het eerste vers van de 
Sehar Potjoeng op het groote belang, dat 





een leer zich slechts verw 
inleving geldt de vol 


wijst als op de vier soorten ‚„sembah'', als 
zijnde ‚‚rago, tjipto, djowo, roso'' (vrij 
vertaald wellicht lichaam, gedachte, ziel 
en bewustzijn)''. De eerste drie soorten 
van sembahs zijn nog te beschouwen als 
in hem eigen, terwijl aan de laatste sem- 
worden; de bewustwording van den ,,Al— 
geest’ moge wellicht hier als middel voor 

Nog wil ik even aanhalen de derde sem- 
eindpunt van streven, dat gezuiverd en 
voleindigd wordt door voortdurende ap- 
de , Esuwigheid''. | 







et RE ү. 
woor een bijzondere soort van geestes- 
werking, BO EEE U EEE Tan 





angarep koeriping boeddhi) 
Dit toch is fata, dat bosioten is in het in 
dividu (Siro), dus in den zin van nog niet 


in de , Aloplossing"’ ғ zijnde. 
Prins Mangkoenegoro IV is één van de 


weinige schrijvers der laatste tijden, die 
mi. de oude Javaansche methode van 
dichtkunst nog verstaan. 

Wellicht is het van groot belang, dat 
de Javaansche intellect: zijne wer- 
ken nog dieper bestudeeren ter restaures- 
E van de Javaansche dichtkunst en 
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schappij hier zich in dit opzicht, 





dint ua Ian viel a T 
val wordt gediend en als een kostbaar — 
het kostbaarst — та куна ПУ 
generatie wordt overgedr 

Баара wa вар тесиле рева, 
NOR ga mang тог йв оцНаңурорбоген 
Нориренойе өнд. die voorname vale 








ste instantie de 
bestaan. 

Toen de Gothiek en daarna de Renais- 
sanca waren verbloeid en een allengs op 
den spits gedreven en dikwijls bizar in- 
dividualisme in de kunst zich was gaan 
openbaren, raakte, ook al, omdat de Maat- 
chappi en daarmede de regeer taak 











о ома was geworden, in het 
Westen de cultureele taak van den 







ten. cz mena am blak iow 
sche maatschappij. 
Als men nu een vergelijking wil trekken 


tusschen de Westersche verhoudingen met 


die, welke thans op Java worden aange- 
offen, dan kan men zeggen, dat de maat- 










in 200 menig under, bevindt im het stadi- 





yerai perd csremonisel 
aan den eenen kant, BE Ran: schake 
ZAAT VAI een zich nauw aan den vorst ver= 
bonden voelenden ädel — en aan den an- 
deren de breede lagen van het eigenlijke 
valk, nog weinig gespecialiseerd, grooten- 


dee осрин расава АГЕ 
Mikes у“ 








seren wichtig heid zich van de consten 
meester maakte; dat men den weg naar 
de schoonheid en het eigen hart vaak bijs- 
ter raakte; het van ouds beproefde inheem- 
scha vepemandas voor hetgeen Wietersche 





import нар, ыл de Europeesche 


die bovendien toch tenslotte porn 3 
man behootten althans de eigen cultuur- 
kring nog niet onherstelbaar hebben aan- 








De btn ak wid eld dl don dela oan 
cultuurbehoud. Nu meer dan ooit, ligt 


dat behoud ia handen van zijn vorsten en 
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L. Más Wiknjokradonggo 





б. Verschillende opgegraven gongs. 








Wellicht in niemand leeft dit besef ster- 
ker dan in bem, wien dit gedenkschrift is 
gewijd. Hij belichaamt in het organisme 
van zijn volk als een dar besten die kracht 








de zet hij de traditie voort van zijn geslacht. 
Ik noem één voorbeeld: was het niet Mang- 
koe Negara I, en later Mangkoe Negara Y, 
die het Javaansche tooneel verrijkten met 
sen nieuwen, tan deele op vreemde kunst 
geinspirserden, vorm, den wajang wong”? 

Dit is zeker, dat wij den huidigen drager 
van dien naam thans vooraan zien, zoowel 
waar het geldt het wader doen opleven 
Уа ИКОНЕ, muziek, O 








iat Sag Мадан Meng 
schoonen overvloed, hun in den Mangkoe 
Negaran geboden op het gebied van wa- 
jang en gamelan, 

Men kan het best oordeelen over hetgeen 
men zelf heeft gezien en ondervonden — 
het mededeslen, in dit verband, van en- 
mede kom ik dan meteen , medias in res'' 
de muziek in den Mangkos Negaran; 
immers was het de Javaansche toon- 
kunst, die mij het voorrecht heeft ge- 
schonken, dikwijls de gast te zijn van den 
Pangéran Adipati. 

In April 1921 vertoefde ik voor het eerst 
in den Manskoe Negaran. DE Loont 





Éent Hansi is door zeer vale la- 


poli: бели. nabi een AH. Zum 
Pangéran Adipati te veel, waar bet gold 
ons — mijn vrouw en mij — den weg te 
effenen. Uren soms bracht hij persoon- 
lijk onze vragen aan de nyágá's over; al 
de Manglkos Negárá'sche gamelans, v 
zoover in de astana aanwezig, stonden te 
onzer beschikking; de spelers kregen op 
dracht, ons maa niai Mela АЙ 
win. an, Ex te Hohen, 





NC ee. Senet) toen 





Ыйла КЫ da de ruimten, waar de ga= 
melans worden bewaard, Het was een 
werkelijk vorstelijk gezicht, die, bij oan 
Ee indruk schisr onoverzienb: 

massa instrumenten daar bijeen. Midden- 
in, als olifanten in sen manege, sen reeks 











Darse tot pol, dat wij k kennis 
BR den leider der Mangkoe mees 
sche nyägâ's, Mas Ränggä Wikmjäpra- 
dänggä, а ве 








zer gamelans naar Europa ta zijn ge- 
weest, waar bij Parijs, Arnhem en Am- 
sterdam bezocht. Dat was, op het oogen- 
blik, dat wij hem ontmoetten, dus alweer 
bijna 40 jaar geleden — maar het bleek 
ons nit alles, dat Mas Wiknjà nog altijd 
van ganscher harte opgaat in den zorg 
voor zijn geliefde orkesten. Van horn, die 


Goorkneed in in'afn kunst an alla Metis 


menten beheerscht, hebben wij veel ge- 
leerd in de uren, dat wij als toegewijde 
leerlingen luisterden naar hetgeen hij ons 
op gendér of rebab voorspeelde, of naar 
de antwoorden, dis hij — met eenige mosi- 
ta AA ds ongewone Dengi, in- 
лерда!" ана voice le ge Се 
op onze vels vragen gat. Het welhaast 
onuitputtelijke geduld van dezen vrien- 
delijken en bescheiden orkestleider en van 
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á -Ja 








а 
а 





Naast de, volgens het spraakgebruik, 
doch in werkelijkheid lang niet altijd, 


hoe zullen ons blijven heugen die, helaas 
slechts enkele, avonden en nachten, dat 
wij in de gelegenheid waren, de tijdeloo- 
cor hte haa N - 


stelling in de astana. Het gulden ge- 
luid van den Kjai Kanjoet Mösem (den 
Verleider tot Glimlach) doorzingt dan den 
nacht, soms wild uitlaaiend tot een orgie 
van klank en rhythme, wanneer de strijd 
der dansers het pice Ee 
pen, en dan weer ter len 

segbaar liefelijke an ragfijn genuanceerde 
EE ER DAE 











Djoljaarta het С door den machti- 
Sala's glorie zijn de каен каңшаары 
van het kliningan, de als onstoffelijke 
mediaties der rebab, zich huwend aan het 
sereens stemmenweefsel van кас еп 





fh йш a 





vrouwen. 


Het is hier de plaats niet, om een gede- 
tailleerd overzicht te geven van hetgeen 
onze muziekstudie in den Mangkoe Ne- 
garan dank zij 's vorsten voorkomend- 
ar nn nopen Jaroa heek opgele 
wf Laien Sennen en обі: welke wij tot- 
dusver tevergeetsch trachtten te doorgron- 
den; langs welke wegen wij ons doel, sen 
zoo volledig mogelijk inzicht te erlangen 
ОБЕ а dee Seren pe 











hoop ik, ИЙЕ БОИ ol mer 
Hier mogs alleen nog volgen eens op- 
о 
over de orkesten, dis tot den Mangk 
Negaran behooren, en enkele c merkin 














nsemi ee Sen has 
pr ehe 
25 groote en kleine orkesten. Zoo verschil- 


26 





aT C O пи тил 
bestel der ceremonieën en feesten. 
се апыр ла ШАР EES 








Kjai чу Kanjout Masem, den 
Verleider tot Glimlach (foto's 2 — 5). 

Op de achterzijde 
van — ik meen — een demoeng (een groo- 
te saron), staat het (Gaka-)jaartal 9 
(= А.р. 1778). Hot zon het jaar aange | 

in де toenmalige Mangkoe Морага 

denen ишед ий, Бока алат ЗАМ hesti 
overgebracht. De beide schalen van dit 
orkest zijn weergegeven op de Bijlage on- 
der Nos. 1 en 9. 

Een eveneens zoer welluidende gamelan 
is de: 

Kjai Oedan aroem, 














cedan 


Voor zijn schalen zie men de Bijlage on- 
der Nos. 2 en 10, Wegens zijn lage stem- 
ming wordt dit orkest gewoonlijk gebruikt 
voor hek 2g E са 09306 het 





Kjai Lipoer támbá neng 
(= Troostmidde! dat gemosdrust schenkt) 
ook weer een dubbele . De schaal 
van zijn péloghelft vindt men in de Bijlage 
onder No. 3. Zij is blijkbaar eens aanval 
ling van die der beide gamelans | 
balén, die men in den Mangkoe Negaran 
aantreft, de Kjai Berämä en de Kjai Ba- 
swärä. Dezs laatste toch zijn ten opzichte 
энә арк E A AE EEE 








råmå de toonen VI, VII, II en OI; de Bas- 
тага: ГУ, ү, ҮІІ, Пеп П. 


1) MI ka voo en van een zekere 
tlang Saa Get Ga СА Kjai аа 


Е dito met Njai (Vrouwe 
vrouw e a rou | 
en ЯР 





лела ЕИ du a O f 


зы FEJT j Sur weg 


шардана агага 


Ze Jaja 





Amps Иа оны 
Jo Лизе аи 





ноја Хори Bmpra? Витри 


Иза Яперызх бїтї Aiya 


Виа је 
Mi Li j Пон ся 


appui 2>0J3t6d (pora Une 
Фито 


EI AUE 


> 





A 
sc 05 Bnp? 


Ay | 


| d KR A WM 2 4 CHE" Ar 


NASA LHOINYM Iv[4 ча es 


Dan is er nog de gamelan 
Mar di swärä (= Toonveredeling) 


rasroem SE Lo 
en den sléndro Draka Larassih 
(= Jongeling Liefdeklank). De gendérs 
van dezen gamelan hebben ЫШ д 





Prétjet (= de Glimmende), zoo 
naar het uiterlijk van zijn toetser 

en de Sala sih (= Lieide-offerbloern). 
Buiten de astana bevinden zich (d.w.z. 
bevonden zich in 1922) dan verder nog een 
viertal andere dubbela gamelans, t.w.: 
Pamiwalkoeng (P.) (= Tot zelis 
de liefde doende vergeten) en Malat- 
sih (SL) (= EE DEN, meee 








(Р.) (— Chica ists ZT 
manis ($1.) (= Zoete milds regen), 
uitgeleend aan den broeder van den Prang- 
wadänÂ, R. M. A. Soerjäsoegianto; Be ~ 
kar aroem (P.) (= Geurbloem) en 
‘Sekar sih (SL) (= Liefdebloem), 
die zich bevindt in de pasanggrahan te 
Wandciri; een gamelan zonder 
eigennaam, die ondergebracht is in 
Maar dan treft men binnen de astana 
nog een vijftal kleinere orkesten van bij- 
zondere, meer primitieve samenstelling, 
alle rant oot cmvolledign: PROS toured, 
Dit zijn: 1e, de beide gamalanstfärä - 
balèn: Kjai Beråmå(= de Groot- 
en Kjai Baswárá (= Groote 








Beide warden aif al cinco БВ da ho- 
spreking van den gamelan Kjai Lipoer 
tämbä neng. Hun stemming vindt men 
neergelegd in de Bijlage ander Nos. ken 5. 

Voor bijzonderheden Ahnen 








orkesten zoo goed mogelijk het geze 


ran alleen gebruikt bij de plechtige eerste 
bij een bezoek van den Gouverneur-Ge- 
neraal of van den Resident. De eenige 
gending welke men op dit ensemble ten 


gehoore brengt, Hest penne RoE ke 








тек (= E p A, 

De gamelans Kodok ngorèk: vindt men; 
voor zoover ik weet, uitsluitend aan de 
Vorstenlandsche hoven, Het is ons miet 
bekend, of de kodoks, de kikvorschen, 
zelf ooit in den reuk van heiligheid bebben 
gestaan !), ког барлаг РОН 








teschen RA Ta den Så- 








а aan het, verie 
een ea EC dragend, 





ЕБЕ gängsä, con aantalketjérs 
(op verschillende wijzen geslagen) en een 
tweetal instrumenten van de soort, die op 
Ван gentorag, doch in Sälä resp. 
klinting engentá, te Djokja b y = 
ong worden genoemd: schelleboom zal 
de Nederlandsche vertaling moeten lui- 
den. 

Eindelijk bezit de Mangkoe Negaran 
nog ڪي‎ gamelans Moenggang, resp. 


Бойла windoe (= Eeuwig als 
de zee) (Bijlage schaal No.8) en Seng = 
kang toeroenan (= Poging tot 
nabootsing) (Bijl, schaal No, 7). 








ligste, orkesten DS zich nits! itend 





vorsten en van sommigo regenten in de 
| jk de 





te. ee ин 
gasten; 


4) Zou heot voorkomen van kikvorschen op 
sommige dier prae-Hindoe‘ sche keteltrom- 
men, waarvan een twintigtal in den archipel 
zijn aargetroften, soms eene aanwijzing in 
die richting geven? Vgl. het artikel van 
Dr. G.P, Пошао trom“ a in 
de Encycl: v. 
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· 61. I, Zde dr. ble. 405. 








terdag-gamelan) en Gängsä senén 
(de Maandag-gamelan), dis ook wel voor 


So. tijdens de z.g. Malemans, d.z. de 








feesten); 

бе. eertijds, wanneer da vorsten zich 
uit den kraton naar den aloon-aloon be- 
gaven voor het bijwonen van een tijger- 


één der Mangkoe Negärä'schs nyägä's, 
inderdaad in, de stemming ,,op 






te vangen dëi hij sneed ongemerkt, terwijl 
de tonen van het heilige orkest de lucht 
af, dat zij, aangeslagen, de drie Moeng- 














Шеп, Ооа! rga Tan 
dering te baren: de Javaansche nyágå's 
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— en vooral de uitgezochte kraton- 
muzikaal gehoor, | 

Van Westersche zijde wordt dit dilcwijls 
niet toegegeven. Zoo heeft Prof, Wilken 


































licht een 10-tal cents, lager. Eén stel gam 









1) Aangehaald door Prof. Land in > 
leiding tot De. Grotten’: ‚De | e 
Jogja ағ ото Р dat van In- 











pe van den en aero 





vines snare Sted de 





dte nu eens hooger; di wouw diger kg dan 
onze tegenwoordige standaard A. In overig 
Europa trof men soortgelijke toestanden 
aan. Pas in 1858 stelde de Parijsche Aca- 





internationale icon Dentro! voos 
alle (Westersche) landen d'So aanvaard. 





SE opm vr 
| TE =T stemtoon (Jav.: la- 
: Ra d re EN 











moesten (em iaoù worden Кесе 

ngevolge waarvan dáár op ееп ge- 
geven ‚ ча en plaats, althans voor be- 
Еа A ten naas- 


и“ kon 








Het behoeft balsa dat dem crater 
Dee AE pe axe). 





het gebruik van een bepaalde stemtoon- 
hoogte, rijst vanzelf de vraag: zijn er Ja- 
vanen met z.g. absoluut gehoor? Wij zijn 
daar nog niet achter kunnen komnen. Wel 
weten goede musici, ere ee 
te zien, welke toon wordt g gesla gen, doch 
gare te bezitten. Hun oor toch heeft 
aan allerlei bijkomende omstandigheden 
steun bij de herdenking der tonen: b.v. 
weet een Javaansch musicus van de gong- 
slagen, met welke melodistonen zen in 
E ege 
E ر‎ AO 
len, dat het aanslaan van de toonreeks 
zelf al een soort van melodie oplevert, 
waardoor het herkennen van een bepaal 
zeer wel mogelijk is. 
Het zou zeer zeker de moeite loonen in 
deze richting eens een nauwkeurig onder 

















SE тс ы 
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də astana bevindende instrumentale schat- 
ten zou miet volledig zijn, als ik niet ook 
grond of in rivierbeddingen gevonden 
schen en, op zijn laatst van vroeg-Mata- 


| en gendér-toetsen is 
opnieuw gemonteerd. Het hest, dat de be- 
speling van deze gendèr, Oedan riris 
genoemd, ongeluk voor den speler met 
zich brengt. Haar stemming is op де 
Bijlage onder No, 11 weergegeven. 
model (zie foto No. 6); een enkels, van 
glanzend brons, heeft geen slagknobbel 
(pentjoe); sommige der anderen heb- 
Jen rand dien pentjoe dat typische gootje 
(widengan), dat den klank dieper 
(grooter) heet te maken, en waarvan de 
Le Fönremeden beweren, dat 





БС па 
rS 






EN п 





1) Jacobson en Van Hasselt, „De 
songfabrikatie te Sormarang'', ble. 29. 


Dit dan over de Mangkoe Negärä’sche 
| 


hun schoonheid weer spreken tot ieder 








van de grootheid der Javaansche kunst. 
schoren zijn, in een veeljarige regeering 





in deze moeilijke overgangsperiode voor 
maar vooral voor den geestelijken vooruit- 
gang en de cultuur van zijn ras heeft be- 


Bandoeng, 12 Augustus 1924. 
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Het gehucht Soekosh ligt op een van de 
lagere toppen van het Lawoe-gebergte 
en is het gemalkkelikst van Solo uit via Ka 
rang pandan te bereiken. Wanneer men zich 
te Karangpandan bevindt (een van de 
атанан овер 
koenegaran, waar de pasangrra 








huis reeds een gen а 
E AR REN DON SUR бока 





Se SE E prach tige Ditgsstrekt + Solo. 


vallei, die door de Merapi en de Merbabos 
wordt afgesloten. Naar het Oosten is de 
blik dadelik begrensd door de geweldige 
kolossus van de Lawoe, want ook Karang - 
pandan ligt op sen van de uitlopers van 
deze berg. Bij helder weer kan men hoger 
tegen de helling van de Lawoe een klein 
groepje ruïnes onderscheiden in Noord- 
oostelike richting: het zijn de overblijf. 
selen, die tezamen het complex Tjandi 
Soekoeh vormen. 





maar toch is het de waarheid, Over Ban. 
koeh A Kar ee e Бае Э) 
Bü wat zê van andere, Da De 
Van der Vlis met zijn: Proeve eener Bo 













en Opschriften op Soekaeken Tjetto (Verh, 
Bat, Gen, XIX, 1843), zodat reeds in het 
сазана eier T ee 








р 108199: arty ee E 


223-225. 
History of Јата Пор 49-51. 





gie toen pas in het begin van zijn ontwik- 
keling verkeerde, Voor het verklaren van 
de opschriften echter, waarbij de schrijver 
ondersteund werd en 
Warsita, is „blijkbaar, wanneer 





kennis te kort schoot, Be Sentier bath 
geroepen, wal — paar de resultaten te 
oordelen —nog al dikwijls moet zijn ge- 
beurd 9), 

Na van der Vlis heeft zich niemand meer 
ope age | 
den. De besc van Hoepe 
(1866, uitgegeven in Rapp. Oudh. Dienst 
1913), Verbeek (Verh, Bat, Gen. XLVI 
1891) en Knebel (Rapp. Oudh. Commissie 
1910)zijn meer of minder uitvoerig, maar 
zij geven niet meer, dan cen zakelik over- 
E Be e 

жура, ula e 









3) Zie Brandes’ kritisk in: Cätalogus van 
de Archaeoir Verzarmeling van het 
Batavinasch enootachap wan Kunsten en 
Wetenschappen (1887)p 224 vig. Vermakelik 
is het oordeel van Hoepermar (oan gewoon 
mili er wan 









om iemand uit Sanserit of Kawi 


iets voor te zijn voor (Rap 
О. D. 1913 Te 28% Hy a 








:. Sockoch. Hoogste terras, rechter gedeelte. 








“ Krom ís na Van der Vlis de erste; dis 
ee an een 





leiding tot de Hindos-Jav. Kunst р. 261 
vig. en 261 vig.; tweede druk p. 372 vlg. 
en 388 vig.). Toch blijft oak dit nog in 





moglik, omdat noch Seege ор- 
gehad en een nitgebreide foto-collectie 


planteo n 
ee gr 








daadwerkelike hulp van P.A.A.P. rate 
walono VII, dio uit de landschapskas van 
де Mangkoenegaran een som beschikbaar 


stelde voor opmeting, fotografiess op- 
name en onderzoek van het terrein. In 


ить 







эө каабы! хагынан, е ми zin 
E үнтү 
rn me naan | 








bata, die van ə meeste Hindoe- 
Javaanse bouwwerken onderscheiden, en 
op de overeenkomsten, dis zo met som- 
mige andere godsdienstige uitingen van 
vroeger of later tijd op Java bezitten. 
De jaartallen, diə op enkele van de beel- 


4) Bij deze тойи 
terrein bleek, dat 
Bess de plant | 2 

a wen en en 
! а Ee hadden 

evonden 


zien. Zo is fans oa weer 


| E 

bet jaartal CG Yan der Vlis ven 
eerde 1228 op), nl. het g {өне пзе 
ao; ook het opschrift een „ronde steen 
met voetzolen" is weer terecht, de ronde 
rea l het onderstuk yon den канаа 

zijn, took nog aanwezig insorip 
is son tjandra mgh :bhħhatara bhima 
tu > Van de eerste 
| zeker. 


schoonmaak van hat 
zoekers 








den en gebouwen te Soekoeh zijn g 
variëren van 1338 — 1381 Çaka (1416 — 
1459 A. D.) zodat ook de o zelt 





wel ongeveer uit die tijd mosten dateren. 






vooral Intere Javaanse 
Onvatlingen in tot uiting. 

Wanneer men de tocht van Karang- 
Pandan (= 10 K.M.) te paard ol te voet 
heeft afgelegd, staat men na een laatste 
steilo kiim plotseling voor een natuur- 
stenen poort, die naar het Westen is ge- 


een 





Жа eine, Wat onmiddellik opvalt й, 
dat de poort niet verticals, maar schuin 
naar achter oplopende wanden heeft, zo- 
dat het lijkt, alsof hij achterover helt. De 
doorgang is 1 М. breed en 2.35 М. hoog 
а рае 
oe Coes Oat wenden = 1.40 hedraagt. 

versierd en ia 









banden rust. Do achtecaifdo ses oe 
spronkelik verticaal, maar ís door een 
latere aanstapeling ook er а орле 









hovel van do poot: Ze rusten op de muur 
die bij de poort aansluit en dis bestaat uit 
telkens terugspringende steenlagen, zó 
dat de buitennjde weer evenwijdig loopt 
met het poortgebouw zelf. Tans is van 





verdwenen en vervangen anor son opho- 
ging van aards, 





e a 





boort, maar is door da aan- 
stapeling geheel ingesloten, De Ei 
zijn in de lengte gerekt, de klauwen zijn 


vlak tegen de mond aangebeiteld. Het 


merkwaardigst is de hoofdtooi, die boven 
een versierde voorhoofdsband sen tul- 
bandachtig hoofddeksel vertoont. 

Van de ornamentatis der nitbouwsels 
willen we alleen de b 


ero 
ый = 





ker kant con monster, dat een mens ver- 
slinät, terwijl sen hond, en een paar vo- 
gals toekijken, aan de rechterkant een 
hardlopende man, die de staart van een 
slang in de mond heeft, Boven hem zwesft 
sen viervoetig wezen. Op ds linkerkant 
staat bovendien even boven het monster 
Bopura buta mangan wong, dat 
is dus een tjandra sengkala, dis hst jaartal 
1359 aanduidt, en diein woorden t stzelide 
zegt, als het onderstaande relief in figuren 
1). Zeer waarschijnlik is in dit jaar de 
poort tot stand gekomen. 

Als men de trap beklimt omop het terras 
te komen, komt men na elf treden te 
hebben bestegen aan een vlak gedeelte, 
waarop een zeer realistiess voorstal- 
ling van lingga èn yoni is uitgehouwen; 
daarna staat men na nog drie treden op 
het terras. Het schijnt, dat vroager—Hos- 
permans vermeldt het nog — Javaanse 
aan te tonen, dat de bruid nog maagd was. 
Wanneer dit niet het geval was had de 
vrouw niet de moed langs de steen te gaan 

lat dan haar sarong zou afvallen of 








Van volgende twee poorten, die on- 
liggen, is maar heel weinig over: de trap, 
die uit zeer ongelijke treden bestaat, met 





1) Vergel. Tijdschr. Rat. Gən. LXI p 505/8, 
Bi, in plaats van ddr Кап кочан Шам. 
raadpleging van de: suus, ere ab- 
klatsohen en foto's blek mangan de juiste 
те vorbotering niet’ Het magne ert doe 
deze verbsote; niet. H ige ig alleen 
dat nu de tjandra sengkala ook in 


=. 


eerste tarras staan nog enkele losse зів- 
‘komt mem op het derde terras S, waar 

beelden en terrasjes bijeen staat, 

In tege 


stemming met enkele bergheiligdommen 
in Oost-Java, is te Soekoeh van een ei 
genlike tempel, een bouwwerk met over- 
dakte binnenruimte, waarin plaats is voor 
het voorwerp van verering, geen sprake. 
Het hoofdr onument, dat aan het einde 
een soort afgeknotte pyramide gevormd, 
door telkens erug зр rende ateenla a! 

aarop zich een ongevéer vierkant, 











Ш 











recht- 
vergelijken bouwdeel verheft. Uit allas 
blijkt echter, dat dit geen soubasen nt is, 
omdat het geen verdere onderdelen van 
vlak terras vormde, waarop de officiële 
Het monument heeft dus weer dezaltd 






















gelde slangen langs gs de bevenzijden, 
van de opgerichte koppen op de hoeken 
doorboord zijn (de twee aan de voorkant 
zijn afgeslagen) en de uiteinden vormen 
van (wee kanalen, díe in de die zonalen 
van het vierkant lopen, maar door een 
In də middelste steen van daze bovenste 
laag is een gat, dat uitmondt op het krnis- 
punt van de goten, Hoe het water wegliep 
ís mest de bestaande foto's niet precisa 


de bekroning, met vier do 








rond aan de voorkant van de daaronder 
liegende steenlaag is aan de bovenkant 
ER O ный 





tan We wodt m ait verband bv: 
kunner ‘denken вап de + 2M. hoge lingga 
met inscriptie, die door Raffles op het 
derds terras werd gevonden (Mus. Bat. 
Gen. D 5), hoewel de naga's eerder op een 
Garveda schijnen ta wijzen (vergelijk ook 
de uitbouwsels van de eerste poort). 

Onder daze afdekking loopt de trap door 
naar het terras, op plaat 2 ziet men op de 
bovenste treden de lichtstrepen, die van 
boven invallen. 

Het vlade middengedeelte van de wand 
van het ,,soubasement’’ is versierd met 
een zeer ondiep gebeitelde vlakvulling van 
roset zijn opgevuld, Met sen beetje goede 
wil is het ornament op plaat 2 te herken 
nen; hot zijn de ‚„boogsgewijs gevormde 
versieringen en andere desgelijke’’ van 
Van der Vlis. Geen der anders bezoekers 
vermeldt dit ornament. 

Zoals het gebouw staat aan het eind van 
de terra seks en op de top van de heu- 
vel, bezit het door zijn rawe onversierde 
6 M. hogs massa wel sen zekere impono- 
rende kracht; er zit dezelfde Cro naar 
detail in als in enkele van de beste beelden, 

















seet t zija op het laatste terras пор een 
aantal kleinere terrassen, gebouwtjes en 
min of meer duidelik te zien zijn. Ten N.W 


(plaat 1), dat op de Zuid-Oosthoek een 
is aan de Oost- en Zuidzijde voorzien van 
een afvoergoot, die eindigt in een georna= 
menteerde spuier aan de Zuid-Westhoek. 
Bovendien staat deze goot in verband 
miet sen lets hoger gelegen goot dia de 
bovenste lang vormt van oan mət reliëfs 
versierde balustrade, welks aan de Noord- 
kant bij de obelisk aansluit en in westelike 
richting loopt. Op de plaat is het tegen- 
woordige einde van de goot te zien. Aan 











de Зен таа а М van de 
obelisk, onder de reliëfs, een eveneens uit 
steen gehouwen afdakje angebracht dat 
bewerkt is alsof het uit sirappen bestaat. 
Het Het steekt even ver uit als de buitenwand 
van de afvoergoot. Tegen de obelisk rus 
verder aan de Westkant gan peervormige 
platte steen, waarop in het midden o.a, 
beeldhouwd. (zie pl. 1). Om hen heen la 
een rand, beneden eindigend in een paar 
dierfiguren, boven zijn er twee koppen 


en progil en een en face op uitgebeiteld. 
Van de oude kalakoppen hebben ze niets 


meer, het lange Halle: baardje van da 
de caricaturen van Uncle Sam. 

De теш van de balustrade zijn op de 
afbeelding niet te zien; wel zien we daar 
nog “een past соне ае (waarschijn- 
lik later daar neergezet), versierd met 

een Garoeda. Eat; altans gevleu- 
gelde figuren, komen we op dit derde ter- 
E EERIE OR EE Ze zijn vrij 
onbeholpen uitgevoerd en lijken meer op 
do ta dö buurt van Malang gevonden fan- 
tastiese beeldjes (monsterfiguren op ge- 
vleugelde dito's) dan op Hindoe-Javaanse 
Garo@eda's. Merkwaardig is vooral één 
van dia Garoeda's, doordat hij aan de 
achterzijde, achter de rrofcebeiteld 

gels een pikulan draagt, waaraan zeer 
duidelik o.a. klappers en pisangs hangen! 
(dis met de inscriptie van 1364), 

Van dé monumentjes, die op de Zuide- 
men een indruk op plaat 2, Allereerst zien 
wa aven rechts van de ingang een gebouw- 
tje, waarvan de bekroning ontbreekt, maar 
dat verder goed bewaard is. Het is prs- 
cies vierkant, is versierd met twee rijen 
wajangachtige figuren, dis waarschiinlik 
een episode uit het Bharatayoeda voor- 
stellen en die gescheiden zijn door 
Westzijde is sen ruimte uitgespaard, die 
tot aan de achterkant doorloopt. Waar- 
schijnlik werden hier olferanden in 
geplaatst oi offergerssischappen be- 
waard. In geen geval is in deze ruimte 
een beeld geplaatst geweest, omdat er om 
of een of ander ornament, voorkomt maar 
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— OP ВР 
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de opening geheelen bagatellais behandeld. 

Meer naar het Zuiden, ligt een terrasje 
dat evenals dat aan de Noordkant uit ze- 
ver Keeling en zaan pr mt й 
hst profiel ўз ауданда de middalste 
laag springt het meest terug (hij dat aan 
de Noordkant is de profilering aan de 
Westkant anders, maar aan de Zuidzijde 
waar de onderste laag door 't plaveisel 
wordt bedekt en er boven een laag meer 
is, is het profiel als van + Zuidelik ter- 
rasje). Het terrasje heeft aan de Weatzij- 
de een trap (op de plaat achter de boom) en 
aan de 2.0.-hoek een obelisk, dis sen 
Giwa-voorstelling aande Westkant draagt. 
Aan de Noordkant is een goot, die door 
de obelisk heen in verbinding staat met 
sen арша аап йе Zuidkant, Onder dia 

mannefiguurtje aangebracht 
dai wool ка лица vertoont met de ver- 
sieringen aan de achterzij 
poort, en dat evenals zij gehurkt zit met 
Opvallend aangebracht schaamdeel. 

Ook moeten we nog even de drie grote 
schildpadden vermelden, die op plaat 2 
te zien zijn aan weerskanten en voor de 
ingang van het hoofdmonumaent. Het zijn 
onbeholpen ruw gebeitelde exemplaren, 
waarvan het kuristgehalte ver te zoeken is. 

Aan de Zuidzijde kan men het terras 
verlaten langs een trapje van vier treden: 
daar bevindt zich nog sen terrasje en ver- 
der staan daar de drie stenen overeind, 
die het relief vormen, dat op plaat 3 is af- 
gedrukt, Met de reliëfs van de balustrade 
op t terrasje aan de Noordkent is dit het 
beste werk, dat en reliëf op Soekoeh voor- 
komt. Vooral de linkse en rechtse manne 


EN E ra ey $ 

















voor Gh а tect afwer- 
king. Wat wij ons bij dit reliëf mosten 
denken weten we nog nist, maar ook 2 Fon 
der dat wo weten wat hot voorstelt en be- 
basen кааш чө сал verhouger | 





Foto 4 een dristal beeldjes 
die op Soekoeb gevonden zijn, ze zijn grof 
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an ruw afgewerkt, maar toch zit er een 
eigen karakter in, Vooral het linkse vrou- 
wenbeeldje heeft een strakke ongenaak- 
baarheid, ee ien 





t Zy цвет is Gëscht? gekomen 
en Gi коку Н чыз) Неаб ЕТШ: 
is *), Bij het hier gegeven vrouwenbeeldje 
is de brutale uitdrukking van de ogen ver- ` 
mac, ook de mond is minder mooi en 
zelfde stil un dosolida кеми. 

Typies is ook het bediende агі 
in het midden, grof en plamp, шайр Ий 
posd e Ve eer kumar 











staken. Uit zo'n kleine biozonderheid 
merken we direct, dat wa hier met ge- 
dachten en gebruiken uit da laat-Hindoe- 
Javaanse tijd te maken hebben, daar zij 
onmiddellik aansluiten bij de nog op Bali 
voorkomende gewoonten. Ook daar wor- 


den de beelden bij feestelike gelege деде 
met oorbloemen versierd. 


Alle en Кен ban menteg Jabs 
ondhoden niet dadalik met andere Hindoe- 
Javaanse overblijfselen te vergelijken zijn, 
maar dat ze een enigszins alleenstaande 
OR. Epos, Toch Асе Mocks) 














die Soko in: verband zonden heeii 
met andere richtingen in de Hindoe -Ja- 
vaanse kunst, omdat het ondenkbaar 
scheen, dat hier in Midden-Java plotss= 
ling zulk een afwijkende cultuur zou zijn 
CSE ig ap ay ca a 





1) Srom, Inleiding tot de Hindos-Javaan- 
ache Kunst fe druk plaat 38, 2e druk plaat 
39. De kop is ook te vinden in de „Keur van 
хоса door d e eis Ce 

even or de чап 
der Aziatische Kunst (pl. Ki sa Kin 


3: 


Beelden van. Soekoeh. (en face) $. Beciden van Soekoeh. (en profit) 











kant in allerlat landen voor. We behoeven 
daar lang niet altijd een phallu 
Ни да во ДЕ Ћи пој chik mad midde 
Рана | ts > zeggen « Zi we de Oost-Javaanse 








menten” moeten beschouwen, zele Kot 
grijpelik, Sie teens cides tank, 





Boel de voorstelling en Teliti de Apor- 
gang van de eerste poort en de grote ling- 
ga, die nu te Batavia in het Museum is, 
beide ретте, ER we hier wel degelik 

hei aring penhe коок 









йе terrasse, актор ав КАО bii: goot: 
met spuier voorkomt, die kan wijzen op 
plengofiers, die bij de obelisken hebben 
plaats gehad. Bij de obelisk op het noor- 
A E tess ea dat 





Heps kan bben е E 





ER OS coin ES 
Misschien zijn dús deze obelisken eniger- 

mater te vergelijken met de autochthone 
goden, die meestal in denieuwe, ingevoerde 


leer slechts ben Моя nederige ral 








woedt бебе gehrek ока звонима а 
mogen we verwachten, dat een nieuwe 
wetenschappsido monografie van deze 
| | ire laat-Hindoe-Javaanse oud- 








1) Hoepermans is de laatate geweest, die 
Tjeta bezocht heeft, hij heelt er niet veel 
kunnen zien, omdatalles met planten was 
begroeid: „de medegenomen ковн = hadden 
nists bij zich om een en an ан 
maken; ik had пиана азоо des 
noods, een nacht over ا‎ doch zónder 
wachtvolk is dit niet te wagen, pean ra 
oord van Тјена, verlaten, ae 
ееп hofjs voor de tijgers je рр. ор. 


verfraalden vorm uitmaken van de tèrras- 
jen mt eon enkelen spitsen andesiet- 


heden binnen enkele jaren het licht zal 

до alie zal ook voor de Ja- 
vanen van belang zijn, omdat in deze oud- 
heden, meer dan in de klassieke Midden- 
Javaanse tempels de Javaanse geest tot 
uiting komt, еп omdat er waarschijnlik 
a ee. de Oost-Javaanse tjandi's 

donesiese element in mee- 














spreekt. 
Vervolg noot. 
schilfer, welke K , ing gamonu - 
menten”, noart (Erom. Tal EES Кипа? 
П р. 336,). 
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DE EERE-VOORZITTER VAN HET JAVA- 


door 


$. KOPERBERG. 









biedienis van het Java-Instituut op zijn 
iaa zijn, ware het reeds alleen om te 
doen uitkomen den stimuleerenden in- 
vloed, dte door zijn i 





Tijds- en ruimtegebrek maken dat hier- 
alisen i in groots welken de dean 
denis van het Java-Institunt vermeld zal 
worden. 

Medio 5228 werden ongeveer te gelij- 
kertijd te Semarang en Soerakarta afdee- 
lingen van de vereeniging voor Studie 
van Koloniaal-Maatschap gelijke vraag- 
stukken opgericht 1), 

Deze twee afdeelingen stonden met el- 
kaar in verbinding in dier voere, dat vele 
Javaansche leden uit do Solo'sche afdee- 
ling de vergaderingen van de afdeeling tə 
Semarang bijwoonden en enkele hunner 
als sprekers in die kring optraden; omge 
keerd hielden enkele Sernarangers ín Solo 
voordrachten. Voordien was er in deze 











plaatsen evenals over het algemeen op ge- 


see Java weiniggoostelijkcontact tusschen 





ae. zijde werd dit See treffen 
op prijs gesteld ссни К. G. P. A. 
A.P. ВР | ‚ P. Hadiwidjojo, P. 
Koescema Joedo, В. М. Djojonegoro, R. 
M. A. Woerjaninerat en Dr. PS 
enkele andere Javaansche intellectues 
behoorden tot den zeer geziene gasten van 





de Sernarangsche studieclub voor Kolo- 


Hueste vraagstukken. 

De а “ange met het Javaansch intel- 
lect war ade: tal van Europeesche leden 
van die studiscinh eveneens bijzonder ge- 
waardeerd, erde bleek uit hun herhaal - 

3) Zie jaa 
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de bezoeken te Solo, waar zij in nauwere 
aanraking kwamen met de Javaansche 
cultuur. Vooral K. G.P. A. A, P. Prang- 
wadono liet nietna, ача. 
genheid еп aimon: Hova na emarangers 





kunst, 200; ditook bution? a 





ng, doch 


onder directen rica ad Gs tal 
van An prijs stelden op nauwere 





Е Van de Semarange Sp 
het vooral Ir. D. de diy nal 
dier veste, Mr. Chr. P.v. Wijngaarden, 
Mr. Dr. A. M. Joekes, Ir. Th. Karsten, 
J. E. Stokvis en Ir, M. G. y. Heel die doe 
herhaalde bezoeken te Solo blijk gaven 
prijs ta stellen op dit intellectueel en cul- 
tureel verkeer. 

Dit eens cocina contact tus- 












voor de inlandache торая van Se- 


marang winste. Direct door de oprichting 


van de Javaansche kunstvereeniging, 
Le RIP met steun van den Ge- 
7 raad, en indirect doordien enkels 
E бад voorheen voor hun 
eigen werk op architectonisch en politiek 
terrein verband zochten met de Javaansche 
wereld. Ir, Thomas Karsten was wel één 
Жаша инг nit dis relatlo Arcordiasl 
trok, doch ook ор journalistiek terrein 
werd een streven naar erkenning van 
beiderzijdsche cultuur tot eee: = 
door de uitgava van het alraması 
Weekblad Da Taak. 

Reeds van den beginne af stond dit bij 
ne правио ve se gelijk 















ш де о | van Juli 1917 
redaktie uiteenzette: 

1) Ontstaan en opricht: de vores- 

niging Sobo-Earti. Djawa 19 1922 pag. 49. 


„Wij willen ons in Indië Westerling too- 
ое Wij ge- 

glen ons diep overtuigd, dat de hierdoor 
SE taak van het Westen 
allerminst beperkt is tot een economisch 
ontginning, waarop de wereld toch aan- 
өрек heeft. Het Westen. heeft cok də 
er groots E A de in, пзе Бе- 
schaving, over te brengen op de volken, 
welke dat nog ontbreken, en dan tevens 
met krachtige bestrijding van hetgeen 
er in den onvermijdelijken zelfkant van 
deze beschaving sociaal-schadelijks werkt. 
De oprichting van deze taak 
zal tusschen de beide ele 
menten sen natuurlijke nit- 
wisseling, geen versmelten 
van elks eigen beschavingen 
krachten medebrengen. 
Daarbij zal het Westen, in 
het genot van de tot nieuw 
rijkdommen aan geest en 
kunst van het Oosten, op. 
wekking en kracht vinden” 

Dat het met dit streven pure ernst was, 
bleek uit de talrijke Javaansche bijdragen 
in den éérsten jaargang, zelfs in het éérste 
nummer, stond onder pseudoniem van 
ПАНА een bijdrage over: „De Javaansche 
taal bij het Inlandsch onderwijs''. 

Dit artikel is van wijdere strekking ge- 
S N het 

[ALL u 














Met dit korte artikel wensch ilk dan ook 


niet anders te beoogen dan de bijzondere 
hart gaat, op het onderwijs in de Javaan- 





Dr De Taak ie Jaargang No.1-+ Augustus 


tot вепе bespreking eerst te шаги 
Sastrowidiojo en schrijver dezes, over de 
mogelijkheid om een congres te beleggen 
waar de Javaansche intellectueelen zich 
over hunne verhouding tot de Javaansche 
eens bijzonderheid wel in het licht gesteld 
worden, dat in een tweede bijeenkomst van 
voorgenoemden met Dr, Radjiman (deg: 
tijds alias R. Ng. Wediotiposca):en MPA. 
A. Woerjaningrat, het den Pangeran Adi- 
DN E dat do kring 
тгезре ooten wijder vetrokken 














moest worden, 
plaats aan den lateren Eere-Voorzitter 
van het Java-Institunt te danken dat deze 





agenda gesteld en wis als preadviesours 
gevraagd zouden worden. Een en ander gal 
tot levendige discussies aanlei siding. Dr. Ra- 
djiman stond op het zuiver pro „Javaansche 
cultuur standpunt, Raden Sastrowidjono 
helde meer tot doorgevoerde Westersche 
opleiding over, P.A.A.P. Prangwa- 
dono en R.M.A. Woerjaningrat standen. 
daar tusschenin. 
Vene vragen waren het uit- 
resultant en campromis, waarbij 
de PAAP. Prangwadono door zijn 
, inzicht als door het aanmer 
zijn positie den doorslag gaf. De vragen 
werden als volgt geformuleerd: 
‚In welke richting, gegeven de tegen- 
woordige maatschappelijke invloeden op 
Java, de ontwikkeling van de Javanen 











b. Welke westersche wetenschappen 
en methoden komen bij de tegenwoordige 
ontwikkeling van den Javaan het eerst in 
aanwerking om onderwezen te worden ? 

с. In hoeverre kan bij de opvoeding 
van het Javaansche volk de tegenwoordige 
Javaansche «пир zooals == bewust 





het mogelijk en gewenscht, om 
hetgeen van de oud-Javaansche cultuur 
н er ot EN 
zielen ? 

I. род рец mece са 
ander aan het tegenwoordig onder 
systeem gewijzigd te worden?" 

Algemeen nam men bij het zoeken naar 
de preadviseurs een breed standpunt in. 
Een gelijk aantal Europeanen als Javanen 
roesten het woord voeren. 

In daze democratische richting ging 
den P.A.A.P. Prangwadono het verst, 
zelfs een persoonlijke antipode als Dr. 
Tjipto werd door hem als pre-adviseur 
genoemd, 

Als eenige ereen HR dons bijeen 
komsten, die in de Astana der 











nagaran gehou : het mij 
bijzonderlijk op, hoe warm vereerde den 
Prins Pranewad venen 





Het plan om een Javaansch cultuur- 
congres met medewerking van lieden, bui- 
ten eigen parochie, te houden, was in 
velerlei opzicht een daad van verre strek- 
king en groote beteekenis. Het feit, dat 
date eee 






stonden ten dien onside Dr, Radjiman 
en Dr. Tjipto Manpoenkoesoermo tegen = 
over elkaar, Die strijd werd toen zit be- 
slecht, Boedi Oetomo hield | 









| van de po- 
litiek, j ung cultursele-tevens voor be. 
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Dr, tints Sek rj a 
Ба zich geheel en al met de hem eigen 
"tc ЕТ. DAC аап më 





ern dende het brak met de tradi- 
tie, dat Javaansche cultuur en vooral 
kunst buiten het direct bereik van de Eu- 





a op het gezag 

en aanzien in de Javaansche wereld 
van den Pangeran Adipati die op meerder 
contact, zelfs Seen Se van Java- 
nen en Europeanen 









keling op 5—6 Juli te Soerakarta to hou- 
“Als Secretaris van dit eerste Javaansche 


tevreden indien een kleine kring van be- 
ice pear mm 









dens het eeren van en 
onverwachts oen algemeens langste: 





eab EE ътт аш uit de 


koloniale samenleving, ket resultaat was 

motie tot permanent-verklaring van 
hot SE comité. Wij zouden de 
geschiedenis van het Java — Instituut, 











pogen naar een groote cultuurdaad — dit 
kend werk is verricht dank ai Р. А. 





Per аа на аиык 
van dit artikel, slechts zij erop gewezen, 
dat EE 





e plants bag, waar evenwel 
ten werd, om met het oog op het 





in 1 1919 te houden Taal-, Land- 









pelijk congres, Raden Dr. Hoese 
diningrat, zei in zijn inleiding als: 
‚Beantwoordt het congres aan het daar- 
rede beoogde doel, dan zal overwogen 
plaats hebben. De onlangs opgerichte 
vereeniging , Het Java -Institu , wel- 
ke vereeniging de bevordering von de Je- 
vaanscha cultuur tot doel heeft en onder 
de middelen daartoe ook het vermeerde- 
ren van de kennis en het inzicht in die cul 
tuur middels E aca statuten 











In December 1918 had te Djokja de eerste 
bijeenkomst plaats, waar een voorloopig 
bestuur gekozen were tot ии ven 








dan darna Бевза иа. mu- 
ziek, SSES ERS EEE 





op te wekken eigen cultuur uit te bonwen; 
Rt "Institut geoonstituserd en ven 


| e 
acclamatie K. С. А, A. P Е caa 
A 








WAYANG MADYA 


door 


J. KATS 





In den aanvang van het Adiparwa, hot 
eerste van de achttien boeken van het 
Mahabharata, wordt verhaald, dat vorst 
Djanamedjaja ean’ slangenotfer aanricht 
te, omdat zijn vader Pariksit aan de ge= 
volgen van de beet van de slang Taksaka 
was gestorven. Alle slangen werden daar 





Бат: абад: ani araba 
Waicampájana hem het verhaal van den 
grooten strijd der Kaurawa's en Pânda- 
wa's, het Mahabhérata. 





ophet dan Nt: Aisijsenn's лоев Pa 
riksit, hoogstens nog tot een deel van de 
geschiedenis van diens zoon Djaname- 
djaja. En zoo gaan de lakon's van de daar- 
aan ontleende Javaansche Wajang Poerwa 
ook niet verder dan tot Pariksit, dat is — 
volgens Javaansche opvatting — van het 
jaar 1 tot 785. 





RES auf Ab orejas tar grund 
tc ¡pc A 
helden die de werkelijke of de gefingeerds 
Javaansche geschiedenis heeft opgeleverd 
ава пе s. 
reeks van groote figuren, . hooft zakelijk 
helden onder de vorsten van het oude Java 








7 э figuren 
van de Panditovechalen (Watane Gedog) 
en de Damar Woelan-serie (Wajang Kli- 
tik). Zoo kreeg men sen reeks lakon's, 
welke de lotgevallen van de voorzaten der 
den tijd van Madjapahit, 

Maar er ontbrak éen schakel: het tijd- 





E E E 





Gedog, begint eerst in 1052 (volgens Ja- 
vaansche opvatting). Voor het ontbreken- 
de tijdvak was geen wajangsoort overge= 
leverd. 

P.A. A, Mangkoenegara IV, de bekende 
vorstelijke becefenaar van de letterkunde 
van zijn Land, vatte het plan op om een 
aantal lakon's samen te stellen, welke de 
soorten, Poerwa en Gedog, tot stand zou- 
den brengen. Zoo ontstand, ја Роа 
аап de Wajang Poerwa (= eerste, vre 
wajang), de Wajang Madya (= midden- 
wajang), waarop volgen ds Wajang An- 
tara (= tusschen-wajang, di, Wajang 
Gedog) en de Wajang Wasana (= eind- 
wajang, di. Wajang Еш). 1), 
nis van Java voor het tooneal e 

beginnende hij de vroegste tijden en loo- 
pende tot het hoogtepunt in de Javaan- 














sche historie, den tijd van Madjxpahit. 





Een poging, om de inheemsche geschie- 
denis cok tot in den nieuweren tijd voor 
het tooneel te bewerken, deed in 1894 R. 
eee уша die in zijn weg} Dos- 
tot пек oorlog Plana 

De groepen van lakon's, welks men op 
EE ‚ja Шш hok Kort ale 








Wajang SS a 
vorst Pariksit, | | 
Wajang Madya. 
Vanaf Pariksit's zoon Joedajana tot 
aan vorst Djajalengkara. 
Wajang Antara (W. Gedog). 
Vanaf wg a zoon Sri Ga- 





1) Gewoonlijk worden W. 
ды НЕ cee Sad onder den ans Watang 


"æ j>] Aur [ee AX 
Ape Subir Ay 
'Зарәсу. Зоше ду 








Wajang Мазапа (У. Klitik 

ot W. Kroetjil). | 
Vanat vorst Bandjaran Sari, kleinzoon 
van Pandji (Maésa Tandreman, di. 
Pandji Koeda Laléjan) tot aan den 

laatsten Bra Widjaja. van Madjapait. 








Wajang Dospara, 
ee de vorsten van Madjapait tot 





sita's Poestaka Radja Ze ni: de 
га. S ва Јуен ет Yale die door 
dezen i dee ERSTES "` Tn 
S maar met vrij veelfantasisis 
ms he Ä sem van de reeks wordt 
niet overal hetzelfde opgegeven. Gewoon- 
lijk wordt Parikesit's zoon Joedajana nog 
tot het Poerwa-tidvak gerekend, maar 
men laat met hem ook wel de Wajang 
Madya aanvangen: (De in het Adiparwa 
genoemde Djanamedjaja komt in de la- 
kon’s niet voor). 


Пе opzet van deze lakon's komt in hoofd- 
gaak overeen met die van de Wajang 
Poerwa. Men vindt er dus achtereenvol- 
gens in; de Expositie van het te be- 
handelen onderwerp; de Intrigue, waarin 

een vijandig vorst ten tooneele wordt ge- 
Wi de Verwikkelingende Ontknooping. 

Ook hier vervullen de ksatria‘s de hel- 

denrol, him lief en leed is het hoofdonder- 

elke episode, welke onveranderlijk ein- 
digt met hun overwinning op de vijanden. 
In velerlei variaties komt het thema, dat 
kij de Wajang Poerwa-lakon's schering 








en inslag vormt, hier terug : het zoeken. 


naar en de strijd om een prinse 

Een nieuwe creatie van den vorstelij- 
ken ontwerper van deze wajang-soort is 
de Gandarwa-figuur, een soort van half- 
god, die gewoonlijk aan de zijde van de 
ksatria'a staat. Het bovennatuurlijk ka- 
rakter van de gandarwa’s brengt als van - 
zelf een reeks wonderlijke voor in 
de verhalen, | waardoor een middel is ge- 











te breken. кк ың» икан ee 


| 
оваа Иља geet eg, 
stelling van de lakon's — welke in opzet 
mescendecia niet boven het peil van de 
bekende Poen wa=tjarangen's uitkomen — 
а а de bakens ennn en 
hoeta's. 





Па роррен зоос йв уи Күн Ча 
gebruik, zijn, evenals de EIER POEP 
van e vervaardigd en — wat hoolid en 
het rg van deze ontworpen. Vanaf de 
heup naar beneden is het voorbeeld van de 
Gedog-poppen gevolgd. Een afwijking van 
de Poerwa-poppen is de haardracht, wel- 
ko bij sommige Madya-tiguren het. mid- 
dan hondt tusschen ,,Soepit-oerang’’ en 
„Keling’'. (Zie de bijgaande afbeeldingen). 

Bij mannen komt, evenals bij de Gedog, 
iragen een slendang. De Gandarwa-pop- 
pen komen gedeeltelijk met de reuzen" 
overeen, hoofd en gezicht zijn voor deze 


Onder Mangkoenagara IV werden de 
Madya-lakon's begeleid door de game- 
lan-barang, in onderscheiding van de 





Wajang Poerwa met zijn Saléndro- en de 
Gedog met zijn Pélog-gamelan. Wel wordt 
ook hij de laatste wajang-soort de Barang 
geboord, maar slechts tijdens de ,,Ont- 
's nachts. Voor de lakon's van de Wajang 
Madya, welko reeds bij den aanvang met 





dood van den ontwerper « en aa jn nijaga's 
grootendeels verloren gegas 





De lakon's van de Wajang-Madya, om- 
a ы hebben geen groo- 
ta verspreiding gevonden; As 
kanan Gaia Р. A. А. Menang 
gara IV. Wel verschafte Mangkoenegara 
VI cen afschrift van de Madya-pakem aan 
Z. H. den | i maar ook in de 














Боро теза > kraton Behoort. de. vertoning 





Dat deze wajang-soort onder het volk 
niest populair is geworden, is wel to ver- 
klaren, Men had immers reeds de van 
ouds overgeleverde Poerwa, Gedog en 
een Karen hen en 





geliefd zijn. Het is niet te verwachten, dat 
hiernaast het groot aantal vorsten, reuzen 
en gandarwa's van de Wajang Madya, 
welke bovendien niet steunen op een ge- 
wijde traditis, rere in het gegen 


iin parsa A 
A=, en кч 








| here on Pa А. Mangkoens- 


gara IV in dit opzicht dus geheel zonder 
vrucht zijn? 











voor velwillendh de & ча Ан Ышы 
kunst betreft, сое 





— wraartoo de hier bedoelde lakan's nl- 





атава historia. Waar men hier {ots 
nieuws heeft en dus niet gebanden is aan 





ee oe 
urean van den nacht te laten duren. 





Zoo blijft er dus kans bestaan, dat de 
Madya-lakon's van P. A. A. Mangkoene- 
gara IV in gewijzigden vorm onder zijn 
opvolgers zullen herleven en er toe zullen 
momenten uit de oude Javaansche ge- 
schiedenis onder het volk bekend te 
maken, 





„Tapa'' is een woord en een begrip, 
at in de geschiedenis en in het heden van 
het асы ا‎ groote rol ge- 
speeld heeft en speelt. Het moge waar zijn, 
wat Smeding in de zestiger jaren van de 
vorige eeuw onstateeride , dat het vroeger 
zoo bekende type „adjar 'en „tapa™' der 
wijning nabij was, het begrip en de 
praktijk zijn nog lang ziet dood. In allerlei 
verzwakte : leeft het voort, hetzij 
пе асно аб Баракс вина 
ی ر و‎ 














ER van een . besluit zich 





terugtrekt om door concentratie verhel- 
dering van inzicht en vastheid van besluit 
ta verkrijgen. Men beschouwt het niet 
nuchter als een middel alleen om een doel 
te bereiken, maar als een ontwikkelaar 
van innerlijke macht en kracht. 

Het begrip ,,tapa’’ is een overoud Ja- 
TAN DES, ook al is het woord over- 
renomen uit het Sanskrit. De invloed der 











zooals at onder invloed van hoogere cul- 
in gewoont; Om maar dn groot en bekend 








het vooruit T Roa van het 106. 
Dat is geboren uit de combinatie van 
het gevoel van zwakheid van den mensch 
aan den eenen kant en het gevoel van over- 
macht van de machten van natuur en le- 
wen aan den anderen kant. De Mohamms- 
ON BE OE Marae gemacht. maar 
is aan het oude bekende besef geassimi- 
leerd en heeft er meer scherpte en stijl 
аап gegeven, 





De Indische godsdiensten met hun be 
zu neiging tot hyperbolie hebben aan 
de tapas’, de ascese, sen geweldige 
macht toegekend. Van een innerlijke con- 
centratio van den wil werd het door da 





bet ontstaan der dingen: aarde, luchtruim, 
hemel en alle werelden en schepselen. 
Uit het Mahabharata zijn ons de verhalen 
van Kë Ke и EE 





E Dergelijke verhalen zijn 
ook in de Oud- en Nieuw-Javaan- 
sche literatuur слета еп Бегиев 

Аа la: Es hot боле НЫ 





a h het bekende verhaal 
van Gakuntala de geschiedenis van den 
Vorst Wigwamitra verhaald, die door zijn 
ascese, bestaande in de onthouding van 
spijs en drank, den god Indra voor zijn 
bestaan deed vreszen. Indra rodäszich door 





Gakuntalä geboren. Het Ardjunawi waha, 
dat ook op de tjandi Soerawana is afge- 
beeld, heeft het Javaansche volk gemeen- 
zaam gemaakt met de ascese van den 
geliefden held Ardjuna, die daardoor in 
staat werd gesteld den vijand der goden 
инен dooden en им 





Hot Байна Засада yolk ih woorel 
ET EEE ть. 





op zijde geschoven is door den Islam, is 
die zooeven aangehaalde opvatting van 
de macht van het ,,tapas'' geen levende 
factor meer. Wel leeft de tapa" „ge 
dachte, behalve in haar lagere magische 
vormen, nog in den hoogen zin van dae 
innerlijke concentratie zich verheffen bo- 
ven de verschijnselen en machten van het 
leven, den drang tot innerlijke souvereini - 
teit. Ik wil hier evenwel de aandacht ves- 
tigen op een paar trekken van het tapa- 





begrip, die nooit naar voren gebracht 





In het bekende didactische gedicht de 
Sewaka wordt niet alleen onder utapa" 
verstaan zelfkastijding, zich rares 
ken uit de wereld in de eenzaamheid, zich 
BEE WIEDER aan een vast ET BE van 








ee bandeldriiven. dienen, leeren 
(sasabin, adagang, ngawoe- 
la, ngadji). Deze uitingen van men- 
activiteit worden ook onder het: 
matèkaké raga gerekend. 
in de verhalen over de beroemde wali’s 


komen telkens Agen 
ens | Geseng was, toon 








karbouwen. Hij heette toen nog Pak Djo- 
lang. Lang zwierf hij rond en stiet einde- 
lijk in een bosch op een samenkomst van 
een aantal wali’s , die met elkaar de ge- 
issen der onzienlijke wereld be- 
spraken; In het verborgen hoort hij dan 
5 onal Kali Djaga over het wezen der 
| sieren spreken. Dat doet hem de 
insentay opvafién, dat zoo iemand hem ook 
wel zijn verloren karbouwen kan aanwij 
zen, Hij maakt zich daarom bekend. Soe- 
nan Kali Djaga rekent hem dan zijn tocht 
als ,,tapa*' toe 1). 
Bij een andere ontmoeting met Soenan 
Se рано бае Биа 














Hij kan hem eerst niet ущ.‏ ا 
den em moet alles, wat er over hem ge-‏ 
cf. T.B.G. desl 53 p. 289 vr.‏ :)1 


i 
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groeid is, eerst wegbranden (nglagar). 
Dit feit op zichzelve verheft hem, naar 
het woord van zijn mentor Soenan Kali 
Djaga, tot wali en doet het hoogste inzicht 
in hem opgaan. 

Dit verschijnsel is niet specifiek-Ja- 
vaansch. Wat de uitlating in de Sewaka 
betreft, wij vinden in het elfde boek van 
Mauw, vers 235, de uitlating, dat al de za- 
ligheid der goden een gevolg van „tapas'' 
is, tapomulam. Da „tapas'' van 
den Brahmana is zijn juäna, het ken- 
merk van zijn stand, die van den Ksatrija 
is bescherming der zwakken, raksa- 
n a m; die van den Waicija is zijn streven 
naar levensonderhoud, wärttä en dis 
van den Cudra is het dienen, sövanam. 
De Indische yogua kent ook een trek in 
deze richting. Eenige jaren geleden is er 
nen WEG boekje va SC Henon ‚ geti- 

teld: ‚„Die Srela des Orienta"! „geschreven 
door W. Haas. De schrijver tracht daarin 
de sterkopvallende, groote verschillen tus- 
schen Oost en Weet te herleiden tot een we- 
zenlijk verschil in psychische structuur. 
Hij maakt daarin voor ons verstand 
eenige zeer waardevolle opmerkingen over 
het Yoga-systeem als een doelmatige 
methode tot vereenvoudiging van het 











bewustzijn. Als тоо | citeert hij uit 
da Sanslcrit-literatuur het verhaal aan- 
gaande een ouden man uit het volk, diè 
jaren achtereen hout kloofde in het woud. 






kzammhei werd liem opsus ds kracht 
der yoga duidelijk en verwiert hij de ver. 
lossing. Hier treffen wij den psychologi- 
schen wortel van de uit Javaansche om- 
geving geciteerde en: De voor 





toniseering van het bewustzijn word door 
„tapa'' bereikt. Det kan rnen door aparte 
concentratie en teruggetrok enhe 
reiken, maar ook door algeheele toewij- 
ding aan een bepaald beroep of een be- 
paalde werkzaamheid, of ook zooals in 
het geval van Soenan Geseng een zich in 
absolute gehoor а} = 















opstellen over het verband van de ty- 
PA NONE 
Hij toont daarin aan, hoe het dert rek: 
gieuze motieven voortkomende houding 
van: innerweltiiche Askese'' het bewust- 


ишн ы у en 








Holland en Amerika in de 17e en 18e eeuw 
krachtdadig heeft Smt | 

Waar dit artikeltje A er 
a ie ee van het Java- 
Instituut ter gelegenheid van zijn verhef- 
fing tot Mangkoe Negara, zij het mij ver~ 
gund tot slot den wensch uit te spreken, 
dat zijn streven tot verlevendiging der 
Javaansche cultuur moge bijdragen tot 
het kweeken van dien ‚‚tapa''-geest, die 
bestaat in de absolute concentratie op een 
р ai otsche taak. 





Jogjakarta, Augustus 1924. 












was ОЕ het 2.5. ай ед де 
„adat Tengger': bestaat er slechts 
Son rolaHet verachil, een geleidelijke over- 

> tuss beide кы аса йаша 





teeren. Volgens het voorloopig rapport 
van genoemden en ея vas in 





SR iting it 5 h d. 
u Ме ыкъ. 
i EE 





tellers dan ook nist aangelegd, moodet 
het resultaat der volkstelling slechts als 
globaal te beschouwenis, WER 
len heeft uiteengezet, da pennahel em de 
bevolking zelve: hoe wenscht zij zich be- 
oh da AP Pe 








de wong ngäre бә таайасБей уум 
de vlakte'', waarmede zij de Moehamme- 
danen aanduiden en de „wong Teng- 
ger. De eersten richten zich volgens 
hen, naar het Noorden (moedjoer ngalor), 
terwijl zij zich „naar het Zuiden richten'’. 








Bf hooft zur des Moor: ES le 
met het hoofd naar het Zuiden, d.w.z. 
naar de Zuidzee (niet naar de Smeroe) 
EE тог. 





етпе; ege e le 
idee : het is vooral het werk der tal- 
rijke Javaansche en Madoereesche 
granten geweest: overal, wie dëng 
tene bevolking hebben, ver- 
dwiint de adat Tengger. Merk- 
waardig is het om waar te nemen, dat đe 
ere PENOS BEDA 
u maalt. 














inden. van de volgunde slack de titans 
voor zich het monopolies op. Het eerste, 
wat afvalt, is dè z.g. slametan en- 
tas2, die slechta zwakjes naklinkt in 





is ‘begrijpelijk, dat de satan aanstoot 





detaboe weg te nemen. Het is ondanks 
nara Hindoeistische invloeden, die er op 
DO EEEN in wezen niets anders 

| | onssische sg, ‚tweede 
doodentesat”, dek bij tal van ani- 











де entas-antas ge | 
tanisán leeft op het Mo 


Java nog in kan van) in ds 


kidoeng van den dalang bij het ng ~ 
roswat voort, 





на аў аз bidens. Indonesisch is 
de Bramacultus, al is dia blijkens een 
en чо het Hindos-Javaniems 

aserd. Indonesisch is ook de 





REESEN EHS 
gen wordt geapaiseerd. Merkwaardig is 
hat hier de aloude, uit deba bad beken- 

de mythe terug te vinden van de prinses 
van Padjadjaran, dis wegens haar inces- 
{шепте liefde voor haar broeder tot be- 
heerscheres der geesten van de Zuidzee 
werd. Voor den Tenggeress is zi 






| 


grimmige Maagd, die door pokken- of 
cholera-epidernieën zich dienaren voor de 
vorstelijke feesten ín haar Zuidelijk paleis 
verschaft, maar de ontzagwekkende oe 
din, van wie men gezondheid en voorepoe 
voor zich en zijn huisgezin afsmeekt. 


их tusschen de der Tengger 
dat men met riek linn aanduidt, ligt 
opde Lawoe. Daar zetelt da mysteri- 
виге Soenan Lawoe,in wien velen 
den geest van den laatsten Vorst van Ma- 
djapahit zien. De put op een harer toppen 
— een nog steeds bezochte incubatis- 
plaats — wordt, evenals het Batoe Кійое]- 
heiligdom van Kahjangan bij Tirto- 
mojo (Wonigiri), in de Soekoeh-inscripties 
vermeld. Op het Mangkoenegaransche 
deel van de Lawoe ligt ook nog de desa 
Pantjot (Tawangmangoe, Karanganjar 1) 
met haar aloude periodieke dessarsini- 
giugsfeest. Hoewel de bevolking tot den 


Islam is overgegaan, vindt men er nog 
мны ази HISS TAFE EREBE 


stemd voor de oferanden aan de berg- 
geesten, wier namen dikwerf aan ds Hin- 
doeistische mythologie zijn ontleend, vóór- 
aan: Soenan Lawoe. Daar vindt men in 
де woningen der zeven bekels (evenals in 
de Tengger) hət huisaltaar, de paga. 
De priester heet er sados, in wiens naam 
da sädhu van de Hindoe-Javaanscha 
periods voortleeft, maar die, evenals de 
Tenggereescha doekoen de deskundige 
berggids is, da kenner der offerplaatsen, 
die ongelukken weet te voorkomen. Zij 
geleiden ook de door den Soenan van Solo 
en den Sultan van Djogja gezonden weef- 
selolferanden, welke later een plaats vin- 
den op de huisaltaren der bekels en in de 
E ESCH 

















ЕТ Het is Шаг de plaats om ned 
Fı Wedono dank te gn H voor de 
welwi dheid en hulp, 

in de gelegenheid geste) а hoeft op zi op күл AE 
de noodige onderzoekingen in 


4 








In de krinsen van de middenstand, 
de lagere en de hogere adel, die miet 
alleen de eigenlike dragers der Javaanse 
kultuurbeweging, maar in het huidig 
emancipatie zijn, is er wellicht goen on- 
derwerp, dat zozeer de aandacht heeft als 
ontwikkeling, van persoonlike be- 
wustwording, voor de beschaving van 
het eigen volk, — hetzij dat het onderwerp 






naar zakelike kennis, waardoor deze klas — 
sen zijn bevangen, en die zijn meest zicht- 
bare oorzaak vindt in SConomisese Good. 
zakelikheden, dat die drang én de groot- 
ste gevaren ёп de grootste geningen 
‚zich brengen kan, die voor het Ja- 
Vaanse leven reale -hj — äl 











ook tij- 






tiese, wel duidelik in het licht stelde, zo 
heeft ook Azië zijn arakteristicks oen- 
de te | 25 is. 

Want biedt het huidige Westen naast 
een overmaat van logies geordende men- 
selike werkzaamheid slechts in meer on- 
zielde organisatie en materie, — zo is 
daartegenover tot in alle uithoeken door- 
gen van 't lagere en hogere menselik ge- 
voelsleven, van esthetiese en religien- 
ze zin, waaraan dan de verstandelike 
elern enten Didde ES chikt zijn gehouden : 
20, dat in organisatie en materie niet, ja 









Hl је | | 








elke nein evenzeer асос we zl 
mist als door wat zij heeft, onmiddellik 
aangevoeld, — juist hem, die zelf anders 
ia gericht, moet zij sterk treffen, en dan 
—, em is het hier dus 





"eeneg dat has ook voor de Aziatiese 
и SIEHE is van een eenzijdige 

tunering te spreken, van een oneven- 
rodig tovee in de ene, van cen tekort in do 








met in sen groot aantal harer monumen- 
ten een overmaat van fantasties beeld- 
houwwerk en een nimmer rustende | 













ging te zien der ve 


0 e | we zij wel vermag 
ta stellen de mentaliteit, die door berus- 
Е еп wijsheid de slag pareert, en de 
sigenlike, de hogere waarden intakt houdt 
ge eg dan Europa's houding 
na de oorlogsjaren —, maar welke ram= 
EE oe bent SIR TSE 
teshouding tegenover ziekte en dood: die 
volkomen als een uiting der grote Orde 
begrepen en aanvaard worden, wier he- 
strijding dan ook wellicht geoorloofd, maar 
nooit dereplichtis, en zo al, dan vooral met 
ymhotisss- ol Destalde тима даје тока Ри 

















ner А emote dat toh 
het ommiddellik,dochookvan een zodanige 
behandeling is, eigenlik geen gewicht in 

Daar is, speciaal met betrekking tot de 
Javasnes kultuar te wijsen, ale op oon 





der talloze voorbeelden uit haar kunste 
ne E Want, 






zoer роодо intellektuele doorwerking van 
het voor de gevoe! arden direkt nodige 
ee nn kear hdi At ken 
ten, daarnaast een complete verwaarlo- 
d erstrekkende мер— 
standelike uitwerking, b.v. van theore- 
tiese analize, muziekschrift enz. 
En ten slotte zij, uit de eindeloze reeks 
van mogelike voorbeelden, nog gekozen 
de typiese overwoekering van gevoels 
elementen in het religieuze Inlandse 
volksleven: hoe de erkentenis van de be- 
zieling en de Eenheid van alle dingen, en 
nis, al cisterna Ta не Равна aoe 
middel van een wijding, — zo dus, dat 
elk ding, elke daad, r 




































Bewijst de aldus aantoonbare eenzijdig- 
heid in de huidige traditionele Aziatiese 
ke waarde? 

Neen ! 


de hogere waarden in het Westen, de on- 
bruikbaarheid der techniek en der nut- 
ESE Та als zodanig aantonen, 





Nog immer geeft de fundering van het 
menselik denken en doen in de logies on- 
bewijsbare, maar niettemin volstrekte 





Is er als bewijs niet in de eerste plaats 
het feit, het voor de niet-ongev ig 


inderdaad vaststaandefeit, dat de Oostarse 


SÉ a 
A EI 






ELLE ET LAT 
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(MASSA, miette staande veel gebrek en 
ellende, innerlik meer bevredigd is dan 
de Westerse, met al haar veel en veel 
geringer sterftekans? 

Is er verder dan niet de ervaring en de 
zekerheid, dat in de normale mens het 
gevoelsleven dieper wortelt dan ziin in- 
greep heeft, ten goede en ten kwade? Er- 








sel, dat wat een volk, wat mensen über 
haupt tot een eenheid vindt, dat dat n ooit 

srstandelik inzicht is snel en mak- 
га overdraagbaar, maar het laat koud, 
zolang het enkel-verstandelik is, en het 





heeft begrepen, en daardoor gegrepen, 
die haar de eigen gevoelens vertegen- 
woordigt, die vorm en doel geeft aan wat 
om haar te leiden: en dat zijn de 
zinnebeeld der innerlike eenheid zijn: de 
vorst; en zij, die machtig en zeer intensief 
zijn in het dieper gevoelsleven; de kijai; 
— en zij vooral, die tot dè grote gevoels- 
daad in staat zijn. 

En die voorgangers zijn höt omgekeerd 
eerst, die aan bet volk zijn eigen gevoels- 
baren; het is eerst door en in de gemeen- 
schien het enkele individu, maar wel de 

ederlike menigte: het volk, kan worden 
Pgevoerd tot de hoogste en edelste 


zij e 












"беде: 








Zo blijkt het, dat, wanneer de Aziatiese, 
en in enger kring evenzeer de Javaanse 
aan logiese ordening, dat desalniettemin 





tevens in, wat de functie behoort te zijn 

van het intellekt, ook in de Javaanse kul- 

tuurontwikkeling. 3 

het wordt gebracht door sterkere mach- 
Het begrijpe — en zulke dingen helder `. 

—, het begrijpe, dat het gevoel en dein- 





Ei hat iin, dat ht daarom de bedacht 
zame traditie is, die in hare law | 
Gok Kal ainaki ааа g geestelik 
inhondt. 

Niet zoeke het dus de traditie te vertre- 
den, te mijden of te bestrijden als een 
kwaad, maar wel haar te begrijpen als een 
hoogste goed, —een goed dat niet ver- 
anderd moet worden van buiten af, maar 
ontwikkeld van binnen uit, met enthou- 
siasme, gerust, maar ook met eerbied 
en met geduld. 








‘ 


керы ЫНДЫ intensiave, rationele en 

ancipatie is nodig, — maar 

niet tegen, doch vanuit de traditie, vanuit 
de Javaanse geest. 

Want emancipatie tegen die geest in, 
betekent wellicht vooruitgang, wellicht 
welvaart voor enkelen, maar de geeste- 

Het intellekt is een grote waarde, het 
is een onmisbare waarde, maar het is 
niet de belangrijkste w waarde. 








| over de geest, 
maar het diene hem. 








Door de Redactis van ,,Djá " uitge- 
noodigd om een artikel te schrijven voor 
het jubileumnummer ter gelegenheid van 
het feest der verheffing тап Р, А, А. 
Mangkoo Nogara kan niet beter doen dan 
bou onderwerp te te kiezen 4). 

Er is aan dit gebouw een zeker mysterie 
verbi H van -Majapahit al- 

LS ig te zijn, maar dit is door personen, 
die het weten konden, en die het bezoch- 
ten, op grond van de aan dit gebouw 
gevolgdevormgevingtenstelligsteontkend. 
Het heet door een der Javaansche Vorsten 
van een veldtocht naar Oost-Java uit Maja- 
pahit te zijn medegenomen om als voor- 
peeld te dienen voor den bouw der latere 
kratons, En onterenz: теши komen zoo- 
тӘ “e pija als te Solo aan meerdere 
der _ Vorstelijice recep а 

die sterk aan die van dit bam hm 
Finneren. Het gebouw is niet meer in 
wek De dakroosterwerken van йв опаа 
gende | 


| en boven onbewerkt, бас 
wijl alle ita van den bouwkern, 
dem Gadjahan met fraai lofwerk versierd 
zijn. Aileen de: stijlen, de saka' 5 van den 





















oorspronkelijken 
ommegang over. En het gebouw is, door 
muurwerken ien er van een 
tweeden 








“en bijzondere 


1). Door ee Vergunning van 
27 Sultan van okjakarts werd ik ik 
in се pe | ge: van dit gebouw 
enkele togratische namen maken 
waarvoor hierbij in op openbaar danir dank zij 
gebracht. 
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deco banged works uit Majapahit 
slechts veron ae 
vaan alles И ааа р Lehe 
niet zijn. Er zijn te veel voorbeelden over 
van werk їп hetzelfde karakter. Ik noem 
slechts de kobongan van den Regent van 
Bangkalan, waaromtrent dezelfde traditie 
geldt, dan dat ik dit zon kunnen veronder- 
stellen. Toch kan m.i. dit gebouw niet 
hee meds zijn van het oude Majapahit, 
het Majapahit van Hajam Woeroek, 
Het is niet zoozeer het voorkomen van 
vreemde, vooral Chineesche, motieven in 








op dara aloan aet an de er 
van enkele streken toegepast vond, 
kens de van Majapahit afkomstige te: 
pelreliëts in dien tijd algemeen geweest. 
Ook gee goen eukal derer relik aon 











vaart" ook voor Banten beschreven zijn. 
Ormdat er in den laatsten tijd zoo ШЕ- 

o ias e 
Javaansche archi- 

echar es oindak in dit gebouw outen 
zorgelijk ECH io Chineesche mo- 
oorkomer ie DEE 








de le Zuldzen-alnden tarogvindt. Ba 
ter in dit gebouw aileen het snijwerk der 





а аа 65 ра ea, de koppel 
balken, dis een eind weegs beneden de 








niet wiggen, eege 
het werk is geweest van Chineesche toe 
kangs! Chineesche invloed op Javaansche 
werklieden is nog ek eens veel “eee 








qemaakt. Ba het is dan ook voelzsggend, 
dat men in dezen bangsal niet den Ghi- 







Die consöles nn zijn oorspronkeli 
raros: Мой TAR SE 
het oudste Voor „Indische werk terug: 
als aan de hinnenzijde; zoowel alleen аап 
twes zijden uit de kolommen te voorschijn 
gebracht bij wijze van sleutelstukken on- 
der balken, als aan vier zijden, waarbij 
zij dan naar buiten uit het gevelvlak ste- 
schen. Overal hebben zij hier een typische 
en vol op dragende functie te 
ee gene ee 








oe E ват neen Ñ 
lijken houtbouw met zware, aangeaarde 
dakterrassen ontleend zijn. In het beeld- 
bouwwerk zijn het У de soepele, 

zwevende enschfic 1 van Goden, 
Edie ЊЕ | Sn ‚ cdie in leven- 








dige tinteling de ааба trekken. Op 
Java, wellicht via den CGhineeschen invloed, 
hebben mystische dierfiguren die plaats 





van een ‚това ait Tjampa sprake? Wi 
vinden in deze conséles en wel in het paar 
aan de voorzijde: een hertje, aan de ach- 





uit sen Agg derge (in 
effigie, 218 alb. 5, de voorste жи 






ап пй 


op het typische werk, dat men aan de con- 
söles van zoovele Chinsesche > al 
ор Java terugvindt. Deze mystische dier- 
des йз op Java zoo ler gedegen 






kan deken? ня 
Nu is het merkwaardige, dat aan de Ja- 


55 





de typische, in omgekeerden оне тогта 





sterk OverspringendsVoor-Indischekroon- 


lijsten iets terug te vinden is, Zij schijnen 


dus via de Chinsesen of via Tjampa Java. 


bereikt te hebben. 

Als heel ijl en stijf geraamte, spruitend 
uit breedvoetige pilaren, staat daar de 
onderbouw van den bouwkern (gadjahan), 
op zichzelf een afgerond geheel en in het 
kubiek afbakenend het belangrijkste ge- 
deelte der binnenruimte. Dit is ruimte- 
kunst. 


Daarop da kapiteelverhreedins 
denken doen aan lot vormige kussen- 
blokken, dig als het ware log de balken 
plafond (toempangs) en de overkragingen 
naar het dakoverstek van дец bouwkern. 

Van af den top, de verborgen, geheiligde 
plaats, waar kahbalistis, ha | 
teekens in verwerkt zitten, hangen naar 
alle zijden als in een stralenbundel de fraai 
bewerkte da naar beneden: in 
opeenvolgende dakvlakken van telkens 
Donwer helling. Deza vormen het dak 
(pajon), dat door de balkenstapelingen als 
ware het een zonnescherm (pajong) open 
gehouden wordt. Zoo komt de daklast van 


Tegenover die jjle wi 
Уп mte overdekt, staat dus de bal- 
kenstapeling van den gadjahanin markante 
tegenstelling. Deze vormt een gedegen, 
na geheel, dat zijn stand houdt, 












=" | | 





den breeden, 

Het is de bovenafwerking dezer vattin— 
gen-in-eHigis, die een punt van ernstige 
critiek heeft uitgemaakt. Allereerst de 
van vorm is, | dan het feit, dat de hoek — 









Ph ار‎ 
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van de achterzijde naar уогед gericht te 
zijn. Ongetwijfeld zou meer overe mistem- 
ming bereikt zijn tusschen deze décoratie 
en het constructief beginsel, indien meer 
ор een gerichtheid van elk der onderdes en 





verheerlijking. Niet het gebouw, dat slechts 
onmisbaar accessoire is, maar ds daarin 








opkomt, en in het midden zijon plaats in- 
neemt, en aan de voorzijde, oo pronkelijl 
zelfs buiten het dak, de onderdanen hulde 
en tribuut komen brengen. 







vangen) in al zijn 
muerdeelen: oesoek voor oesoek (dak- 
sparren), toempang voor tc mpang (bal - 
kenstapeling), blandar voor blandar(rand- 
balken der dakvlakken) en saka voor saka 
(stijlen) bewerkt. Toch is een frani en har- 
sssentiefle deeler ор kernachtige wijze 
увассе le nootjes vormen, En dis 
3 Overal in overeenste ing 














Fanctie verrichten, oaïr de versi gaande be- 
werking velen konden. Dergelijk elijke hoekop- 
te Djokja in veel kloeker, en ook logisch 
nootjes, waar- 





Afb, n De Bangsal Tamanan te Djokjakarta 
Algemeen overzicht 





АЊ. з. Bangal Tamanan 
te Djokjakarta. 
Bewerking der hoofdstíleo 
(sakae-geeroc), kapiteclen 
(Gandia), daksparren (Ov- 
sock) «п dakplakranken 


(bian dari. 





Afb, >, Bangsal Tamman te Djokjakarta. 
De „Gadjahan” (Bouw kern). 


Afb, A Rangsal Tamanan te Djokjakarta. 
Не Стен plafond [Toempang) 








naar voren eens is. Deze comsdles 
hebben hier dan ook een bij uitstek ideëele 
functie, evenals de dertien toempangs van 
het cassettenplafond, welker aantal het 
hoog geheiligde van dezen bangsal aan- 
duidt. 


Wij zien dus aan dit bouwwerk sroda 
elementen, maar niet in de essentiegele 
onderdeelen, en ook niet SE EE с over= 
genomen. Zij zijn verwerkt met een bij- 
zonder fijnen geest, tot elementen, die in 
deze Javaansche architectuur passen. Wij 
hebben hier ernie itn 
tigen oerbouw еецег оркої 4 
tuur, maar met een typische uiting van een 














ор жеше ане. 


meende afgerekend te hebben, bemerkte, 
dat het vale instellingen, gebruiken, ог- 

en denkbeelden uit zijn 
voortijd niet zou missen. Bij de 
pogingen tot ее van an ge- 
vaar gekomen cultuur, die uit den tijd 
bekend zijn, toen het Javaansche volk 
reeds volop in de moeilijkheden begon t 
komen, die het zoo diep geslagen hebben, 
kunnen Chineesche invloeden werkzaam 
zijn geweest. De Chinsezen van dien tijd 
moeten zich immers аап de oude cultuur 
sterk verwant hebben gevoeld! En waar 
om kan dit gebouw niet uit Majapahit al- 
komstig zijn, uit het Majapahit, dat eerst 
in de tweede helft der zeventiende eeuw 
van de kaart verdwijnt? 








Weltevreden, 14 Augustus 1924. 
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DE ZOUTWINNING TE KOEWOE. 


door 





Sterke banden hechten van ouds Gro- 
bogan aan Soerakarta, 

cok na de onttrekking van het grondge- 
bied der afdse A OS 


plek, waar hun stamvader Kjahi Ageng 
Sela begraven ligt. Nog steeds gaat twee 
maal 's jaars de bij het graf onde houden 
nimmer y olielamp naar de kraton 
te Solo en nooit ontbreken in de maand 
Roewah op hèt kerkhof de vanuit de 
hoofdplaats gezonden bloemen, 

van het volk van Solo tot het voll: van Gran 
bogan vormt tot den huidigen dag de da- 
gelijksche handel in zont, 

Vooral uit Sragen (deels Soenans 

deels Mangkoenegaran) komen беса 
marktdag de javaansche handelaren met 
hun draagpaardjes ter markt te Koewos 
om het daar gewonnen zout te koopen en 
naar Soerakarta te vervoeren. Invoer in 
andere streken is niet toegelaten. Het 
niet zonder strijd aan het Gouvernements 
monopolie onttrokker | : 











en Solo worden verkocht en geco surmeerd 
Door P., Н, van der Kemp is beschreven. 
hoe na 1831 de desabenr ine zelf door 
koppig verzet deelnam aan den strijd voor 
de bewaring van hun recht op vrije zont- 
winning 4). 

De productie der tien desa's in Grobo- 
gan (waarvan er nu enkele tot één yeres- 
nigd zijn) is echter baperkt tot hoogstens 
veertig duizend pikoel, terwijl een belas- 
ee Deeg EE e voor de 
per jaar. 

1) Handbook tot de 
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kennis van 's Lands 





in de annalen der T'ang dynastie. 1 675 
en in een boek van 846. Vijf en zeventig 
eaa bre са deeg a 
E E over: Saves zeruimen 






zitter. Wel omvat het dorpen, een 
honderd bouw sawah, doch de helft daar- 
van is vanonds ambtsveld van loarah en 
dorpsbestuurderen, terwijl de andere helft 
door de bevolking sinds menschenheuge- 
nis ter beschikking van het dorpshoofd 
was gesteld, om de opbrengst te doen 
strekken tot afkoop van de hem verschul 
"ige persoonlijke diensten (pantjèn). Een 








Het grootste deel van Koewoe's dorps- 
gebied echter bestaat uit modder, een 
sector van de cirkelvormige moddervläkte, 
die zich uitstrekt om drie of vier voortdu- 
rend en regelmatig elke minuut of halve 
minuut de modder der oppervlakte meters 
hoog opwerpende en gas in den vorm van 
een witte rookmassa uitstuwende eruptie- 
punten. 













Ben klakah bezoeker bezig met de kerik het zout uit 
de bamboes te schrappen. 


al zijn de zoutmakers ín hoofdzaak lieden, 
N, sae RE 3 





ÎS ate SGD Wie ten over- 
staan van den loerah sen tot Koewoe he- 
ее. 





ое (lee 
of sen veelvoud van twes (rong kebar enz.) 
Men legt gespleten bamboes met de holle 
zijde anr orea: en mst ds lange kant 





tweeling klakah staat naast elkaar en hel- 
len sen weinig naar elkaar toe; er tusschen 
in graaft men aan ee zijde een kuil, 





water. Di water y verkrijgt mén op twee 
verschillende wijzen. De zoo juist genoem- 
de, weeke EC A pe 





ste vindplaatsen van hat zont het meeste 





waarvan er drie onder Koewoe voor- 





bonte ler wre FER de 





ee EE 
kahbezitters, niettemin recht hebben op 
tapbeurten uit de kirihans, en wel de 





Kl рис: 
De tweede manier om zout water te be- 
ma gen e hot nch: hok M de 






ев зоб а СОНА: ЙИ ИЙ 
te krijgen, doch het modderige vocht 





Met grootste eruptie punt op 
het oogenblik der ontploffing 


re ee ee, E 





d. Hie bij is men aan geen beurt 
ыар gebonden; ten allen tijde kan 
men zich het zout op deze wijze verschaf- 
fen. De vermenging met zoet water levert 
in den regentijd geen moeilijkheden op; 
m de oostmoesson daarentegen is zoet 
water schaarsch. Men heeft daarom ver- 
gaarbakken voor regenwater (tjabaän) 
gegraven, voorzoover er plaats voor was, 
om niet genoodzaakt te zijn het water uit 
Het water in zulke bakken wordt in den 
drogen tijd wel verhandeld tot prijzen 
van 115.— de bak. 

Heeft men nu voldoende zout water in 
de kuilen bij de rakken verzameld, dan 
schept men met pollepels (siwoer) het 
water over op de klakah, en laat het daar 
bij gunstige weersomstandigheden sen dag 
Tee ae "e Nachts 

ij regen schuift men de aansen- 






de Kal ропски на баі етно на жарг 
pen dakje af, Na vier of meer dagen is een 
EE 


i 1 = 





er (kepjoer) druppels zilt water (béléng) 
over de klakahs uit (ngepjoeri ndjatoni), 
waardoor het zout beter kristalliseert, 
Heeft het daarna nog een dag of twee, drie 
in de zon gestaan, dan kan het zout met een 
stukje kokosbast uit de bamboes geschrapt 
wordt in een trechtervormige mand ge- 
daan (panoesan), die op een aarden pot 
geplaatst is, zoodat het zout in de mand 
achterblijft en het vocht doorlekt, dat bij 
een volgende oogst '' als bäläng dienst doet. 

In mandjes brengen de vrouwen het 
verkregen zout naar de dagelijks geopende 
gehouden wordt van het gewicht, door ie- 
Koewoe gezamenlijk niet maken. Naar 
gelang van de lengte der klakah is dat 
gewicht over de klakahbezitters weer on- 
derverdeeld. Telkens wanneer een hunner 


het voor hem vastgestelde aantal pikoel 
Read EN РИМ, wordt verdere 











boden. Het gewogen zout komt bij mand- 
jes op de pasar en wordt daar voor de 
helft ongeveer aan de bovengenoemde 
aan Chineezen verkocht, De prijs is af- 
hankelijk van het jaargetij. In den drogen 
tijd, E 


daal de 





Eea merk A a Bad 
groote massa minder bedeelden, die het 
geld noodig hebben, verkoopen dadelijk. 
Op hen drukt daardoor de vaste belasting 
van vijftig cent de pikoel veel zwaarder 
dan op degenen, die betere prijzen kun- 
nen afwachten. Het zout wordt — ook aan 


de Chineezen — ae contant verkocht; 
te betalen met zout zou ` geen verwonde- 
ring wekken, doch bestaat niet en schijnt 
nimmer te hebben bestaan. 


Het werk bij de zoutwinning geschiedt 
gewoonlijk door man en vrouw. Het water 
verzarnelen is speciaal mannen | 
verkoopen op de pasar vrouwenbezigheid; 
de andere werkzaamheden doen zij samen. 
Elken dag hebben zij een paar uur werk, 
behalve op de beurtdagen en -nachten, 
waarop zij uit de kirihan mogen putten 
en die geen rust kennen. Heeft een ge- 
zeten man meerdere klakahs, dan komen 
in de eerste plaats de kinderen of inwonen- 
de schoonzoons als arbeiders in aanmer- 
king; pas als die er niet zijn, werkt men 
iemand inwonen en bij hem in de kost zijn 
om hem te helpen bij de zoutwinning 
wordt met den merkwaardigen term ng- 
goedél aangeduid. Overeenkomsten voor 
korten duur geschieden woor den termijn 
van een oogst (oendoehan), ook wel pendak 
ngerik genaamd, dus voor eenmaal vul- 
len, drogen en schrapen. Buiten voeding 
krijgt de arbeider daarvoor een kwartje 
loon. 


De klakah, zooals die daar staat met 
de daarbij gegraven kuil, met het recht 
om op de vaste beurtdagen water uit de 














bak yoor cite {a on vermogens- 

bestanddeel, dat verkocht kan worden (tem 

erder van den loerak:), waarvan men 
ieerdere bezitten kan, dat -d 





doode. Verdeeld onder meerdere erfgena- 
men kunnen slechts meerders klakah, 
Eén paar klakah valt aan één erfgenaam 
toe, die de anderen op eenigerlei wijze 
schadeloos stelt, Men herinnerde zich niet, 
dat de vererving van klakahs ooit tot een 
rechtzaak geleid had. Bij de verdeeling 
pleegt men dan ook steeds do adatregeten, 
niet die der Mohamedaar sche wet in acht 
to nemen en noemde b.v. г sonder aarzelen 













den kring der klakahs ligt een ombeind 
manshoog heuveltje; telkens prutst nog 
uit den top een weinig modder. Dat is de 
zetel van Njahi Lårå Doekoen, een der 
plaatsen, waar D zoutwinners bij voor- 
keur hun offergaven brengen. Het hoofd- 
bestanddeel van die sadjen is steeds een 
weinig aan een stokje geregen kippen- 
TRS het stokje moet aan den voet van 
het heuveltje in den grond worden geplant, 
bij alle andere stokjes, die reeds een dichte 
haag om het modderbergje heen vormen. 
Een OWARE, ceba pi ontbreekt 
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_ VORST EN VOLK, 
docr 


A.A:A.A. DJAJADININGRAT, 





Voor wie deel uitmaakten van den Volks- 
raad in zijn allereerste samenstelling, 
ae ee ee 







| bijeen in een verga- 
deraaal, GES voor het eerst voor hare 










wezenlijken ls" доо отка optimisiiech 
de laatste woorden van den Landvoogd. 
Dat optimisme. ward echter niet aan- 
N ODE allen Бедем, vooral bij velen 
ıandsche loden scheen een : gevoel 









doel stelde front te maken tegen de ziet 
te wapenen bracht zij al dadelijk да 200- 
genaamde | 


T.a.v. Siaran Ва ны 
van Orde van den Volksraad echter geen 








rasverschil, op grond waarvan deinheem= 
sche det, EE 





schijnen — ad zou er ver- 


e eed 
eenige dagen na hars geboorte ter ziele 
ging. 






| Deze omstandigheid wijst er op; hos- 
zoor in den Volksraad zich van den amn- 





| handhaven en te doen 
Eee fiat dock ier, idewijding en ken 
nis van zaken, waarmede het zijn taak 
steeds vervult, we ao 
weten te verwerven, niet alleen op de 
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Merkwaardig is nil esa sl и 
T юу 





pag. 234): 
„Меп EE al te zeer; dat de In- 
vermenging met het volk verbonden a 
Geen enkel 1 Javaan van ouds- 











ge gen dated vaal Bil zich а 
met het valk Vandaar, dat het een ken- 





aan to sluiten en zoo mogelijk voor te 


DR, 


Duidelijker kan niet wezen, hoezeer 
onder de Javanen intellectuselen en de 





De KE vr die саган» op- 
vatting o.m, het volgende, (Handelingen 








Weltevreden, 22 Augustus 1924, 





R 
53 





1855, overeenkomende met dane Bar 


tember 1 

hoo igen een groote feest- 
dog eegen, Op dien dën toch sat het 
regeerend Hoofd van het | п 
rosche Huis 40 јааг oud worden. Het is 
evenwel niet uitsluitend de viering 
5 Vorsten verjaardag, walke wi lake 
wenschen te gedenken; er is echter nog 
meer. 

Het gebruik brengt nt, mode, T ni 
regeerende Vorsten van dit Zalfbes 
gebied op dezen leeftijd den naam van 

2 nogen voeren; zulks in 
navolging van den stichter, den befaam- 
den Raden Mas Sahit, die bij zijne verhef- 
fing dezen naam heelt verworven. In over- 

















Het spreekt van zelf, dat deze naams- 


Sabie: ad эш р» 
Hebben. С 


N чүк э 
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peter ых ај ока а 
genomen door verschillende groepen van 
r ê тка 





EEE си 





nog gomisien. Ons loch werd en word 
eischen des tijds te ontwikkelen en den 





a Dit Studiefonds van het 


М. М. Rijk heeft sedert zijns oprichting 
in 1912 ze en onvermogenden in staat 





Geste Schäin SES 
minst ınoreele steun slechts noode kan 
ontberen, teneinde de Oud-Javaansche 
Cultuur, waarvan heden ten dage nog 
ee Ee و ت‎ E A 
мина Ih hank За To er aes 
herleven. Het is dan ook in dit verband, 
ET ead 
gens F. A. A. P. | | 








reeds zoovele blijken heeft gegeven de op- 
ares van de Oud-Javaanactio Cultuur 
ene met de ‘geestelijke ant- 





diog sin. Dat 
ouwe его rees as lb 
telijke belangen zijner ohdarhoorigen mo 
uitgevoerde groote werken ter verbetaring 
A ШЫНГЫЫ Р.А. А. 
right run tn: the righi pinco’! to zijn en 
een waardig opvolger van zijnen oor Р. A. 
A. Mangkoenagoro VI, den eminenten 
financiéelen hervormer van het M. N. 




















P. A. А. Mangkoenegoro VI Сз. Р. van Wijk, 
Resident van Soerakarta 





2. М.. А, Зостонхратпо. 
Bi sine verheffing tot P. A.A.P, Prangwadono 
1916 








stan ghoden hei tagenwoonäig Hooid van 
«ngkoenagorosche Hujs de alge- 
meens sympathie van de Javaansche 
meenschap heeft te danken, in de hier- 
onder volgende regelen wordt den belang 
do geschiedents voorgelogd wan het Stu- 
van het M. М. Rijk van al de 














Het Comité: 


Darwanto Soorjodarmodjo, 
Soeminto Hardjososwirjo, 
Soejarto Hardjosoewarno, 
Walosjo Hardjoloekito, 
Soemantri Hardjosoewirjo, 
Josowidakdo. 








G. F. van Wijk, ам Бо 
ethische denkbeelden welbekend. Van 
dien tijd dateeren dan ook de eerste stu- 
oe a Het heeft evenwel tot het 
daaropvolgende jaar geduurd, eer de voor- 
loopige Steg kon woeden vervangen 
door eene permanente, vastgelegd in de 
pranatan van 15 October 1913 No. 11/0 en 
later afgekondigd in het Rifksblad van 1917 
No. 20 

De Badong, welke bij de EEE 
tamilieleden van het Vorstenh Le 











ofticieren van het Асе, welke senen 
goeden aanleg voor voortgezette studie 
in eenige richting blijken te bezitten, doch 
wier ouders de kosten daarvan niet kunnen 
dragen, in staat te stellen deze te val. 








Om het den Vorst g mal ке te maken 
de urgentie eener steunverlening te be. 
cordeción, wordt hij bijgestaan door eene 

missie van Advies, | ivan 
Régent-Patih als Voorzitter, den Super- 
intendent en den Majoor van het Legioen. 
Het lidmaatschap dezer Commissie is 





traal Bestuur als Br века 
om Levens belast met de leiding van de ad- 


De steunverleening geschiedt bij besluit 


wordt aan de belanghebbende voogden 
of ouders uitgereikt, die, hiermede over- 
eenkomstig, voor den geheelen duur van 
de studie maandelijks eene aanvraag heb- 
ben in te dienen, zoodat de uitkeeringen 
san hot begin van ello maand kunnen ge- 





vallen bij Taniak. in de laatste per post- 








Da Bê E E E ар С 
schillende soorten van onderwijsinrich- 
tingen, zonder dat säit, cms be- 
hoeft te worden тело di 








ven, wijl de Commissio van Advies van 
oordeel was, en terecht, dat door den 





A. O У. Г, А.......... . Ll 3%.- p.maand 
2:. OO. RX E SR. i — б» 
ae T.S. oerabaja, Sema- 
ae en фаст Н 
а. de AJS vem = +9 Р Ж рр. фи 
5. H. pe en Fetes en 50 .— ,, иг 
6. A.M.S caia EF 45 .— SE PE 
T-M. U. L. б. (indien de 

ouders in de stad wonen),, 10,—,, „ 
B. M.U.L.O, (indien de 

ouders buiten wonen). ss. 20.—, i: 
9.8.T.0.V.1.A.(zonder 

dienstverband). 50.— ,, 
10.1 es SR e Kä e - P 
11 a , 
12. 
13: 
44. 


egen zij‏ سی و 
dezen toestaan in kleinere sommen te be-‏ 
A DER ин‏ 
Mang: rica o EIS‏ 














de met de ioare der administratie 
belasten persoon met / 10.— per maand 
са ank oen calera, thans ge- 
schiedt deze bezoldiging geheel ten laste 
van het Rijk en de administratie door een 
speciaal daarmede belasten ambtenaar, 
Momenteel is er slechts sen enkele per- 
E E Eech 








Ar N ge 





See nieuwe wijzigingen van 
het reglement zijn te verwachten. 


Uitgegeven gelden. 


$. En 3942. avenue | 2.190.— 
2. SEN ЗЕЕ: ‚ 3430.— 
3. 1914 rose: ou 3.870.865 
4. 19158 ..,......... гг 8406.80 
5. {M6 ee лю 44967.90 
6. ЧӘ RAET ‚‚ 14.405.10 
7. 1948 у... 15-205. 
8.. 1919 ........-... и 16367.— 
9 OA, cen 2. ++ 17.724.— 
10 1921 ira а» 2092887.— 
11 1922 ............ „ 23.626.80 
12 1923 _....... nr 25.616.06 

Totaal f 162.078.71 


Teruggestorto bedragen. 


4, In 195... £ 338, — 
2. ,, 1918...... ‚. 688,50 
З. Ей 41917 ...... i il 418.50 
4 ги 1918.. ий 389, — 
B aa 1918 неее ii 1817,50 
6. ,, 1920 „„ 2061, mai 
Т. ció TRA. ‚; 3134,75 
В e JEE, ennen > ‚ 4167,75 
9. ve 4823..... г. 3007. 
Totaal: .aarsanarest 1 16032,75 
werd ui ven 
4. In 922. Те оға 
2. or 1929...... .„ 3755,58 
Boch FE, en 
Resi (Bankdeposito) EEN 1 9943,89 


Ontvangen depositorente. 


In 1816 .... 2 24,10 
ка 1917 у vn 48,37 
в 1918 Kenya DR 34,47 
an 1919 venne ии 135, — 
ве 1920 нева di 177,88 
ва 1921 Sanem T 268,69 
1922 
ve 1823 
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| 9.943.90 (807.078 — / 10.761.065, 
3 leerlingen a/d Burgerl. Avondschool te 


ы ы M a шы 


џема ы ш è è 


Sosrabala 
Handelscursus te Ss 
Opl. school voor О. ЭЛИН, Ambt. 
Europeesch Ambachtsschool 


te 5 
Koningin Wilhelminnscne 

te Batavla 
و‎ voor Ini. 





71 jongelieden, waarvan 30 aan de M.U. 
L. O., 6 aan 46 О. 8. У. Г. А., 1 aan de 
Hoogere Kweekschool, 1 aan de O. 8. V. I. 
Hi, taande, T.O.V. 1. А., 1 aan de 

echnise oogeschool te Bandoeng en 
1 aan de Landbouw Hoogeschool te Wage 








Technische Avondachool te 


Prinses A te 


M. UL. O. ta a 
Inentingscurwus te Batavia 











ee ee р 
dat 't Inlandsche even zich 
op onverwachte wijze ontwikkelde. Niet 
die dat 't de eisch des tijds was, maar 
ook de zich buiten Ned. a nen 
waren factoren geweest, и лаик 








ward, ee Java vereeni- 
gingen als uit den grond gerezen. De een- 
heidsidee werd overal gepropageerd en 
ook de elde voor eigen land en volk werd 
бр den. voorgrond көмеш. Dit waren dan 
waardoor de ор ры ee 
geboren werd. Deze gedachte nl. om 
reeds vroeg het nationalisme in de harten 
der dochteren en zonen van Java te doen 
S erdee rer 








Deze drie zou dus den weg vor- 





L bas Se te ke 

men. Aanvankelijk waren het slechts Mid- 
den-Javanen, dis % grootste deel vormden, 
aan. Zij nam binnen korten tijd zóó in bloet 
toe, dat men 't raadzaam achtte orn de 
Soendaneesche broeders zonder eenige 
beperking tot de vereeniging toe te laten. 
Den 2den April 1916 werd besloten om 
ай Ж. С.Р. A. A. P. Frang Wadono 








Om nog meer verzekerd ta zijn, dat de ver- 
alir Liy "Gi STI 





ne Eher iu kalk Ara aaan te verande- 
ren. m "t eerste en Ge te Bolo = i918 





Java zich wahda: зата SE | 
de Groot-Jayaans | : 
t opkomend intellact meer veld heeft 
kunnen veroveren. Thans is er een 
tastbare band eg dis de це 

Jonge? e ET 





gedachte verspreidt zich ziet aleen onder 
| de bevolkingsgrospen van 
SL en Зелени maar ook Bal sloot 
aagenomen werd op 't tweede congres, 
dat in 1919 in Djokja heeft plaats gehad. 
Ra Е 


dig H ee a.S 











Se EN in zooverre als deel van ds 
noemd, leak mi eed roe in Gh hate 
ten van het opkomend intellect de liefde 
voor land en volk doet ontstaan. 

Van hoe RE waards dit streven is, 
dis tan den ri RL an 
sche natie wil meewerken, zal wel inzien, 
dat de kiem voor de Groot—Javaansche 
zocht. 

к= d. wordt, behalve de broederschap 












а ОБА тк Байг оба, waar- 
EE 
dat slechts door onderlings waardoar 

de Groot-Javaansche patio ís tot stand 
te brengen. Ook meenen we, dat hierdoor 








еа 
de jeugd te kunnen voeren naar de hoogst 
mogelijke moraal en liefde voor eigen 
kunst en letteren, Dat in onze organisatie 
Бе moet worden naar de hoogst 

gelijke moraal, ligt voor de hand, im- 





hij, die beweert als leider van de 
massa te willen optreden, moet in de eer- 
ste plaats denken aan zijn innerlijke ont- 







't zedelijk verval van 't volk en vooral van 
hen, diè dè massa moeten beteu 





Ook moeten we verder niet vergeten, 
ee in rennen 





moeten voorbereid: zijn voor hun strijd 
in de volksvertegenwoordiging, die Indië 
thans bezit. Voor de eerste maal heeft 
Ius een. vejê tribuno an ons wordt ıa 
wal:we jaren за. Teven mosten verkrop- 
pen, E OS EES PRENS OOS 
Ha TED r рен | 








ons land en volk naar staatkundige vrij- 





heid is men al te dikwijls ge en - 
wat Westersch is, op 't Oosten toe te pas- 
sen, E EE 








avaanschen staat ата dat oak 
вед deel vormt van de ae volks- 





Een aanstaand verbeltingsfoost 1) 


Demokratie en 
Vorstenbestuur. 


van Pangeran Adipati Praboe Prang- 

a а по. 

e в EOS grootsche voorbersidin- 
‘Suter meer zal zen het te de 

lichten bestuurder. 


over ‚de verbindt tusschen de In- 
moggen over de ve en haar vorsten - 









Hot kan niet worden ontkend, dat ook over 
Nedorlandsch-Indié in da laatste jaran een 
democratische wind ging waaien, 

Het kon niet anders. сек = 
ге invloed op alkander uit. Da landen 
hebben elkander noodig en de stroomingen 
van elk land deelen zich ook aan de omge- 


ving meds. 

De woreld is eon eenheid, de monschen 
wormen, hoszeer zij ook gescheiden lijken, een 
geheel. 

ae БА слома. везана ци ook tat 
deelen in de 
| ht, dis in het Oosten de laatste jaren 


Nu reageert de bevolking snsller, naa En 
EOE ODES oe rine 

haar inwerken. 

fan Nederlandach-Indié kan worden 
dat de reactie zeer licht is geweest. Er is een 
zekere invloed van democratische калып 





_Vele ‘factoren zijn aan ta zen, die dit 
verklaren. Het behoeft niet altijd 
ontevredenheid te zijn, dis de menschen zoo 
bijster geschikt maakt voor da klanken, die 
ofte K@itden van beter lot. Het is nist 
d noodig, dat men verdrukt wordt om 
u naar de stem, die van vrijheid 


spreekt. 

Want er ааа опирао, ние 
geboren Mee а si zijn menschen 
e dE Ee 

s om te hserschen. Anderen 


ie is am pn waar. Doch men voelt 
erin de essence етае: 
Euih manahan. b 


die gen 
zich tə schikken in zieh lot. Ook al al | E 
nog zoo En EE ано 











4) AAA A schreet 
de heer van Bovens: 





behoette dan v 


ieder geval moet men zich dan weer nan de 
nieuwe omstandigheden gewennen. 

En waarom sap men veranderen, meaner 
men zich rustig en gelukkig dee in de 
omgeving, die men van jeugd af aan heeft 


indien er menschen zijn, die tot den onont- 
wikkelde ` en: Uw huis deugt niet, uwe 
OENE = evenloos em doelloos, gij kunt 
dan thans, — dan wil dat nog niet 
dat die menschen aan de onontwik- 
zeggen, een onmiddellijken dienst bewijzen. 
Men kan ervan overtuigd zijn, dat veran- 
dering noodzakelijk ís en toch mosten dia 
veranderingen geleidelijk worden АН 
Omdat anders, instede van. rust, т 
wordt geschapen en het geluk, dat men alles 
wil geven, voor jaren kan worden verstoord. 
Het 15 de groote moeilijkheid voor onont- 
wikkelden ec E ua? aan meer ontwikkelden 


“Talande e bet land en uit d 

t en B. 
ahe ligheden је, 
Hastert kunnen zich niet be- 


aheel andere omstand 
Oest apart dba Wanneer mon hun See al- 
breekt en er nieuwe voor in de plaats stelt, 
omdat de eerste soort „, gevaarlijk’ wa 
shel dan zal dat veelal een gehsel anders ult- 
erking hebben dan men had verwacht. 
“юн їн ae Went de bewoner voalde zich 


oren tuintje, hij dronk 





ee ae 


ze 
Waarom dan al die verandering en moeite? 


Fins NEAR: dat de democratie oan haar 

| vat had op de Inland- 
bevo A erlandsch-Indië, wordt 
ons het bovanatenn de en verklaard. 
Maar nog niet heelemaal. Er zijn andere 
factoren. 

En in sen artikel, waarin wij een fubileum 
van een der jongere Javaansche vorsten be= 
spreken willen, ís hot niet moeilijk te raden, 
waarheen wij duiden willen . 

De Inlandsche bevolking is gehecht aan 





haar e hoofden en vorsten. Zij neemt 
gaarne wit hon monden aan. Omdat zij 
went, daaruit te vernemen, wal goed voor 
haar kan zijn. Omdat | en 18 — ook 


schen heer- 
Voor den eanvoudige van geest is — in- 

ternationaal —ds vorst. een symbool van „ы 
te kracht, van р kunnen. == 
"es nist-geletterde mensch heeft nog meer 

allen aan een D ate п an ken 


leven, aan een idool, waarop hij kan 





Ook hebben die hehoette. Oek - 
Ko hen, E 


я aan de ber 
deren, di 8 welke boven on- 


da de anti 7 der Inlandsche maat- 
gezag Bond 


EEN тз positie, die EE Konin - 
| а + o harten onderdanen 
EE по innsemt, _ 

e geschi: is niet dezelfde voor Neo- 
aeriana en фота: Ook niet van beide Vorsten- 


M Many zelfs al houdt E alls ovarsen- 
komsi ‚ dan nog blijit mensche 
lijke H de. verhouding di tusschen vorst en 


volk gemeensch 
Ent een kern van beteakenis, 
Hot „menschelijke RS ons is gemsenschap- 


P De uitingen van onze oelens verschil- 
мц stark. Maar de gevoelens | : 


tensiteit, doch verder ne da 
nist. 






in de oogen stierven voor „Vorst en Vadar- 
Delsuzan ‚zijn het geweest, die de men- 
schen 200 veelvul ivuldig hebben gebracht tot da 


HH 


zinger zijn on weinig fataal, 


el ga ца mallen pas 
mg 





Voor Java is de toestand niet anders dan 
voor Westerscha landen. Overal, E e 
(cestand Ъ handen inden is van bestuurders, die den 


eheerschen, wordt een zegenrijke 


gevonden. 
ae Шш a niemand genoegen met Yisierii. 
ence geen genoegen, dat Beat 





kan komen. Я 
De dingen „opan” to zien ia evenwal slechts 
gegeven aan hem, die het vermogen bezit 
om in harmonie te blijvén mot de natuur der 
Se, EE Debt ee 
voortdurend ta E TEC RS hetgeen in 





van geestelijk contact t 
iy ios es hie Ба 





is 
de onderdanen. 
Pë eeg- 





Na het bovenstaande is het welhaast 
b hieraan den alotwsnach te verbinden, 


dat Bot dan Pangeran Adipati пер ава, 







= Bonsen voorwaarde het gehesla rijk 
| | „Deze achtte het 

GT L gd on van 0 Boswono tot 
nar te verheffen, wat drie « 






nis. Maar naijver deed het ооо 
tusschen Mangkoeboami en Mar Бата nit 
1 varho E senvallen en а „Динде aanvoerders werden 
` Het waren tri ieke un voor de Com- elkaars bitters vi een Еп боеп Pangeran 






dagen 
toen in 1740 de opstand der Chines- Mangkoeboomi ‚dat hij wel met 
ы in ove heel tbrai vaal de Compagnie in аза wilds tre- 
vee Gs = ne den, was deze, de vruchtale aid sun 


de van het voeren van een erillulerijg 
rebellen, die in ontoegankelij ke bergen ziet 
waren te vatten, daartoe wel genegen. En zoo 
gelukte het Nicolaas Hartingh, gouverneur 
van Java's Noordkust, moet groote diploma= 
tieke handighsid en overleg Џеп воезовћов- 
nan over te halen de halft van de bovenlan— 
den van het Mataramsche rijk aan Pangéran 
Mangkoeboemi af te staan. Den 13den Fo- 
bruari 1755 werd deze tot Sultan verheven on 
vestigde zich in den dalem te Jogjakarta. 
Mataram was in twee deslan uit 

en de rust, zoo noodig voor een door jaren = 
langen verwooden krijg geteisterd land, 
scheen mu naderbij te komen. Maar wie nog 
van geen rust en vrede wilde weten, waa de 
onverzoenlijke Mas Said. Ook met hem had 
de Compagnie ts voran wel willan ondar- 


йт | | | ir hadden elken vrede op deze wijze onmoge- 
т^ was verbannen, en Pakoe Boewono lijk gemaakt. Piunderonda an verwoestende 
п den totaal verwoesten kraton van Karta- mosst hij nu wel telkens wijken, maar етеп 
soero kon terugkeeren, was de su vaak do zeken. Maar ook Hieraan Se 
over Java S gedaan 1 op de ee ean er strekan. Maar ook RE 
sen was met den or van Hartingh's staatsmanswij: 
De i ` OT te maken, Maa Said's macht Se 
zichtbaar. In 1757 had hij te kennen gegeven, 
ved e ee She г 
pen tot onder- 
konä afstond. $ кора ae vorst sie cater 
gelegenheid gaf gaf hem = outmosten, viel deze. 
em te vost en мса: в genade aangenomen. 








Eenige dagen later de te Salatiga hot 
ee van de ove mat, waarbij aan 
Mas Said onder den titol van Бах Adi- 


pati Mangkoe Negoro een leen van & 000 
ee afgeleid van het Soenansget 

ward afgestaan. (Een tjatjah was een stuk 

| grond, noodzakaljk voor het onderhoud van 
deze ontevreden VOL: sen Javaansch ‘ezin en had dus kleiner 
‚ich ook Raden Maa Said, een zoon van een of grooter oppervlakte, naarmate de grond 
broer van den Soenan, die in id naar vruchtbanr minder geschikt wus). Hij 
патша was verbannen en den titel voerda woehoenan de gebruikelijke wonen on den Soe- 
leenman т Zoo was dus een derde 
vorst zijn dee komen Tae bar van het oude 
DEE en had Hartingh vpn B 
„Еп о schoon het den den yoorma - 

zon rebel als eersten vorst van het Prine- 
dom Mangkoenegaran wal sens moeite heeft 
pons un vroegere aspiraties to onderdruk- 
| geen Om. blijkt cit een herhaalde 
bo | Е van het gesloten contract, 
heeft bäi toch zooveel mogelijk aan zijn ver- 
plichtingen voldaan, zoodat de vertegen = 
woordiger der commissie kon varklaren, 
# 


13 









‚dat ae Mangkoo STEEN SES, ordinaire 
۳ dagen verscheen ‘в vorsten 
Бе ohedierde”". 
peten ee 

pors п van зовнвогв- 

ese dus na zijn dood weer aan do- 
zen terugvallen. Maar toen in 1792 dit over- 
lijden plaats vond, bewerkte de Compagnie, 
dat het grondgebied eens en vooral in de fa- 
milie van den Pangéran Mangkoenegoro zou 
| zoodanig een prins, 

dis da Compagnie te gelegenertijd na het 
afsterven van den regesrenden vorst daartoe 
het meest zou achten’. De overwe- 


en sr Overstraaten in een hrief 
DT DOE s «dp het 
| ch Еј lo sen prins tè hon- 
den op dien vaal, zooals Mangkoe Negarn 
thans daar was, die dan haar altijd tol een 

werkelijken steun kunnen strekken, en het 
gemelds rijk daardoor niet j 





zoodanig een Get de partij van 
en de Compapilá te i daan sankleven’'. 

De nieuwe vorst, on van den over- 
Іейепе, kreeg den titel van Pangéran Adi- 
рн Ario Prabos Prang Wedons. De band 

t den soesoehoenan was nu verbroken en 
ze. betrekking van leenman tot losnhser be- 
stond оц allenn tusschen Жей vorst en de 
Nine amal later het gouvernement. De 

onafhankelijk prins'' had 


dus alleen 
zijn veen 






bat rekk g op E tot den Kaler. 
In 1799 wer opvolger van genoemden 
Prang Wedono јаагі Ев sen som van 2 000 
he mâtten toegekend, waarvoor hij 

san korpa troepen ten dienste der Compagnie 
op de kien moest houden. Vanaf dien tijd da- 
teert het toit, dat de vorsten uit het Mangkoe 
Negaransche Huis sen troepenmacht ten 
dienste van het gouvernement moeten onder 
houden. Dat is heden ten dage het bekende 
Lagloen EE egaran, waarvan de kos- 
ten nu op de oorlogsbegrooting te vinden 
zijn en waarvan de vorst commandant is. 
De eerste commandant was benoemd in 1509 
| G.-G. D dels a verleende 
Mangkosnegara га 11 (1786 – — 1835 bovendien 








tjatjahs. 
Mangoes Negoro ПП was vorst van 1835 — 
1853 en werd opgevolgd door: 

го ТУ van 1853 — 1881, een man, ч 
nissersnd talent, 





Cie 


пенза ср 
РӮ) ı Mangkos N | egoro VI. on 
aze laatste vorst wordt 

bevordsraar van orde, зира en ler 

als ismand wars van o overdreven huldebetoon, 

DEE Ren Er eon financiel succes was voor 





bat die het 
van Soerakarta het реа | onderhouden uiter - 


In 1916 ging 
dat zijn zoon R. 


Deze ging In aanmerki 





met den vorat waa а "e c A e 
geh olgers | Мо 


edaansche wet bestant EE 





teld in zijn verwafhtingen 
ке ; SD afge: pio 

zich te Soerabaja. 

` De nieuwe vorst ја de tegenw 
a Adipati Ario Praboe EF wedono 
‚vóór dien tijd gshesten R. M, Soerio 
Зое derde zoon van den in 1898 over- 


parto, | 
leden M Negero у. eugdigen leef 
tijd a l rere = Се bijstan 

ce ging‏ ریو ورف 





م راد و | hulpe‏ 

tot Ad -kaboe an өп oe Ge? 

van ae, g zich de ча 
verachatte om zich te bekwamen in ds Noder= 
landsche taal en tevens de Javaansche taal 
en lottarkunrlè te bestudesron. Hij kroeg och- 
ter om particuliere = zijn ог en 
moest по den andere trekking zooken . Maar 
dat gelukte niet zoo ' 
ran allssbehalve rooaklau 
den, waarin de jonge man Berner toen ын 
zich, onder resident Van Wijk, aanmeldde 
voor de vervulling der betrekking van In- 
оду translateur der Javaansche taal. 
, Boerio Soeparto werd uit de nist 
rijke sollicitanten door resident e 
Wijk а — 1914) benoemd en nu 

bêtarê tijd aan. Als lid der afdeeling Solo 
van Boedi-Ostomo en medewerker van 
Darmo Kondo bewoog da ae 
transiateur zich op publiek 

in de serste tijden van de Sarekat elden Mr. 
Van Deventer te Solo vertoefde om ook daar 
egevens te verzamelen omtrent ds nieuwe 
beweg hij in aanraking met R.M.A. 
5. Soeparto. De jonge man. oon zeer 
eden indruk op mr, Van Deventer en hij 
verzekerd zijn van diens hui an be Я 
- Dat was in 1912, en in 















‘en toen in 1914 de wereld- 
oorlog uitbrak, bleef hij in militairen dienst 
S E 





зуусу: М. AS, 


Е _ terkt Mr Y nn 

versterkt. Ме. an enter’ 
dn or 
zeker er veel uitverkoren tok opy | 













А van hetgeen. d xij ruim 
атс onder п 

ba toi EH best georgunisserde 
mechs vorstendom, q. Loic stand gə- 


De verho Ans: 
garanschs bet gouverneme 
miet de еа door politieke аан. 
vocals deze in den loop der tijden tusschen 
het sosnanaat en de а gë- 





пһапйї andertopkent en op den koran 
nlechtig berwsert, oprecht, zonder 
en BEE: zal nakomen alle schikkin - 
epalingen van het Nederlandsche 

» reeds of vastgesteld 





Eon reren a gemaakt 
СЕ Ба пне on waat A RHD. 
De eerste ambtenaar in bet M. N.-rijk, de 
OB, in niet, в de rijksbestuur- 
der in het Boenanaat, de 


‚ waarover het 





noemd), Het їн y het hoofd. van ‘het rijk sal 4 dat 
steeds in directe Bever Gok gon met et, 
МИНИ eee van e ouvernemen 
den resident van ‚Fen belangrij ke 
factor, misschien wel met gere аке 
financieelen eare van het 





mat mokarhald zeg | in 1M3 beavatta de, Re- 
servakas van 


он de de EO aaron C 
оп А g is, een bo- 


“De begrooting van het M. ы ныл пору во. 
den toestand in 


"een beeld van den 





| та аке onderwi | 
de reeds vaste ате van ous ton 
ot Not Pai de sigs dommen, | 





onverkuurde gronden (ТЕ: Kedjawen) breng: 


a op en bet hoofdgeld / 145 mills. 

f e 1 ie DEEE IN о 
sitter) en f 1— per erf zonder sawah. Het 
mârktwezen brengt / 145 000 — op. 

Een en ander doet inzien, dat het finan 


cisel 
beheer in het koenegaransche rijk. da 
bevolking ten moede boek en dat de belasting 
druk er vooral niet zwaarder is dan in de 


gouvernementslanden. 


у | nagaan, wat ar geduren- 

de bat 8-jarig bestuar van P. A. A. P. Prang 
tot stand gebracht, dan vragen 

drie zaken onze aandacht, omdat ze zoo nauw 

verband tn ree саа: EN voor- 

van en vo de ea 
чта ля е de Rijkswerken ge а 
gebied en de Mangkoanegaransche bedrijven. 


Irrigatiewerken. 


Dat goede eens voor de be- 





gewassen te planten, wordt 


do на. 
akarta F P а d her 
| | e en tegenwoor- 





grooten ea op de gs nn 
misstanden op het gebied van irrigatioen land - 
bouw en drong er op aan, dat de nieuwe zalf 
urder aan de verbetering hiervan zijn 
bijzondere aandacht zon geven. In Juli dav. 
$ ER Wall ie eee М. 
E. Wollt, in 








e на zal hiertoe niet weinig bijdra- 
gen de totstandkoming van de niauwe wegen, 
waarmee de bedoelde streek uit haar isole- 
ment is verlost. Ook dere communicatis- en 


waren de wege naar dit deel 2 bat M. N.=- 
ب‎ dan voetpaden. ریا‎ 


an enkele rijwegen, dia dan telkens atuit- 





| 
Ds aanleg van de tramlijn naar Wonogirl 















waren E AXL, steer de E | 
pical. Fon dergelijk < en ant van 
af verbetering kon men ook con- 


al in het district Djoemapolo). a (voor- 









Djirak kan het oer OR 








In Oost-Wonogiri, een streek die ar - 
kene, werden in de jaren 1919 en 0 
tal werken > 4 en War: вац. 5.000 









Het werk, in het hartje van Karang- 


Ro ep pen poo van de wadoek 
hiervan 





liosn M’. Uit het stroomgebied van de kalf 
rvoir 4 à 5 maal per jaar 
over bat bevlosiings- 















van het bavloeii Ñ и ter tusschen schen | rie 
en polowidjo zal dus van nu af hier tot de ge: 





afvoerleic мапа! де М. 1. 5. Ба а. Le 






Waterschapskantoor van da Vorstenlanden, 


Gelieve voor pagina 77 van het extra (Mangkoe 
Negara)- nummer van Djäwä bijgaande pagina’ 








в 
madoe valt binnan de van het nieuw 
armes rar gee со om Ф. 


Е __ openbare werken. 
Bij de Vermelding do F irrigatiowerken in 


d-Wonogiri 
op te ey ee. ное de verbeterin, dar com- 
is ter hand алое: sen verlaten streak 
uit haar isolement heeft verlost en den weg 
fol. meerders welvsart = та alie паса Ni 
‚ het rijk zin nisuwa we aan 4 an 
EE ЫЕ ы еа 
zouden moesten worden onder banden geno= 
zevental, voor volle Bhs on a aciteit bere- 
ER men beter 


ur 

cp. In de Jaren Saas соге гурае da 
EEN le geworden resp. 61, 94 en 
153, en voor de tweede categorie in dezelfde 
210, 206 en 159. cos HEIR er dus 

nog een 188 tal over, Aan den wegenbouw 
is eae eee verbonden het van 
ı de bestaande waren to ön- 

de. De van ee dis op 

' sind van en bruggen 
gedurende Eesen bestuurstijdperk van 


zjn ul even, éen 
som, welke eres Br swerken nog 








overtreft, een de geven van 
wat op dit is tot stand gebracht. 


Шопок Diatiarons es ГЕ 
opend, een traject, waarvoor dit jaar een 


som van f 154 > 

den en gedeelte dee A Dee | 
gen Ey нои наи is ge- 
prasisard. Er was een раа PO EA Das, 
maar wie de huiveringwekkende h 


y 






geschik PIBE и Зак: деп отону, 
onder den achtten der М. М.О. W,, den 





Die sion wa. аа Ком 


deelen van — 


kunnan soni yr door de werkers uit 
de atresk zelf | das den, achtte hij bet mo- 
gelijk het werk voor 80 pCt. der. 
som tot stand te brengen. En de tkormsien 
hebben zijn verwachtingen niet bedrogen. 
Met talki aangepakt, oe de Wonogirische 
koslies aser и te д окр sn hun pres- 
taties zijn eee Ss dezelfde EE als 
die van arbeiders, welke mut te kosten 
van ze moesten worden ge nporteerd. 

Maar behalve groote communicatiemid- 
delen werden ook in de dessa’ = vele wegen 
met subsidie van hest Rijk verbeterd en in 
de kotta werden de voornaamste geasfalteerd, 

De linke еп naar de eischen van den tijd 
KE regents-, districts- en onderdis- 

ctawoningen zijn meest alle van de laatste 
jaren. Voor de politis werd in 1922 een mec 
Ha bureau gahouwd, terwijl overal schilder- 
huisjes an politieposthuizen in de kotta var- 
rezen. 

Natuurlijk had de zorg voor de dheid 
en het verschaffen der noodige medische 
hulp, waar deze nog ontbrak, de aandacht 
van het rükshestour. ‚‚Ziekenzörg'', ds bs- 
kende instelling, is mede een groot zieken- 
huis kunnen worden door den Hnanciselen 
Ee van het M.N .rijk. ша рр оа еко 

hei vorig Jaar is op de begrooting van 1924 
ven post gebracht van f 75, mille subsidio 
voor dit hospitaal. Verder werd het aantal 

liklinieken, dat in 1916 alechts 2 bedroeg, 

te Solo en Karanganjar) aanmerkelijk ver- 
ot. Er zijn er nu ook te Karangpändan, 
alokmadoe, Batoeretno, Woerjantoro, Pra- 

toro en Djatisrono. Sedert 1917 werd 

sen bedrag van 3% E uitgegeven ten be- 
hoeve van Дона den aanlag van врое!- 
atwateringswerk en. Hieronder 

is niet here] ‚on het bedrag, dat de woning= 

асобнае. verband met de pestbestrij- 

ding eischte 

Hat asserbedrijt mag zich in een voort= 
Aurendan hloel werden Wei da opbrengsi 
uit 1917 van de verschillande passers nog 
f 60 000, deze la nu tagen tot ean bedrag 
van f 1% ton] terwijl de tarieven toch nog 
ven beneden dis in andere ge= 
westen - je "L geheol telt bet rijk BB passers, 
de afgeloopen acht jaren vroegen voor het 
bouwen van permanente loodsen 6 ton. 

Wannser we nu ists vermeiden over de 
Mangkosnegorosche bedrijven, dan komen 
allereerst t ter sprake de suikerondernetningen 

Green "Fonda van ‚De By ton, welks 









ait jaar uit het van Mangkoenegoro- 
eche. | “ op de begrooting van 
zeiker VOOr een 
ijn aan het wit- 





drijl er onderne 
mingen, waarvan het sen publiek gehaim is, 
dat de winsten balancesren om het kleinste 





Yan bedroeg da Г jaar 
Age b 1187 al in 1: Е ZC 
оцга ең e 
bouws bruto worden | PR 


ойе met 300 1 verw. 
De see railbaan werd EEN acht 
pas hot рап en pracy тап 
EM. | Wan 389 o 485 


en het aan 





Gates van A opp Dec 





De „De st. E rE ie E Ti- 
rete 8 ر‎ ar eae renas СҮ 
aar | 

bouws van 1916 waren in geworden 1159 
bouws. Het land Djombor werd кп Мело у 
epbodat de te vermalen aanplant in tot 
1559 bouws zal zijn E 

De cijfers voor de uctie stegen 
van 151400 picol tot +160 Biber, de vaste 
ralbaan werd van 18 KM verlengd tot 42 

1 nieuw labora = 


gehsal 
gebouwd en het dak van het atalier 
eE œ Tot 1918 werd voor dan afvoer 
van suiker en den darren 
E ten behoeve van de fabrisk р 














Ина се nies Wt a Eeer 1 ; 
van het station Poerwosari naar da fa 
Wagons Lon aE Op de Tabriek direct in de 
wagons kon kes arri 
het NIS. 


oni as heerlijke ` op da helling van 
den Lawoe, welwillend estaan voor de op- 
richting van san hotel. Та c'a azat de pa~ 





| = t van hei 
Dr таз Koton E Dit 
ir een soortgenoot 









E Ea = 
sisworo naar gevechtsterrein gezon 
onderscheidde zich daar op meer dan Šin 
anat 1896 werden bij het Legioen een 
kapitein-leider van het Indische lager an 
eenige onderofficieren ingedeeld. 
En den Ì der den is het lang=- 
samerhand ingelre er pues ufc 
verdween eerst 





отне ONO man, allen р 
nen van het Mang 










HEC om onderricht ta 

тя lezen, rekene derrioht La heù 

ren on on ет 
Nederlandsch. 


Ge LCE en gedrild, Sekt E 


ber ollicieren ook heden tan c 





E une 


=g даг Hindoo-Javaansche” ais. 


















eg P 








_Jong-Java en van dò Javaansche 
‚voorzitter van de af- 


heer van 
Padvinde: 
5 о van ae Nederlandsch Verbond 


£ steun. Wij: are 
ar | aan, hoe ten tijde van het Cut. 
an eh voor 1 der bezoskers 
weder SE en hoe door vo , Е 


"Le van Javaansche kunat dit congrea 
werd opgelu 
Ма vor Mohammuadijah (afd, Sato) 


oon voor het bauwen eener BE 





е ор sioun pea. 

Op 't gebied van literatuur bezit de na- 
tana een groots bibliotheek ‚die den naam 
draagi van ‚Sono F . Zell En de 
Brant Welo, Len а nog R. M.A. 

Soe о gehss ‚ зеп Daza e 
и '£ Javaansch) maar Holleke E 
SE door oor, ,Volkslectuur’’ is aS пере 
zich, hoe de | “ook ean 
kortan а a ат van den аа is Eoweest 
en ver jaar ridder is geworden in de 

Orde van ie Nedarlandschen Lesuw 

Aan het sinds van dit korte Greenland tas 
tê Iactielid va кенда бы аа Чиа а ав 
BO. te Bolo, redactielid va | van de ver 
blad Darmo Kondo, bestuurslid van Boo- tot prins poa We twijislen er 
di Ostomo astheer | 









ı slotte voorzitter van het niet ann, of we zullen in 





de, den rins Mangkoenegoro gel 
eg zeven © Чоог versiandige 


t ары i | | | | 

FE ‘op andere wijzen | te maken een stuk van Java, waar 
созд alle be CC Eden heerschi en waar het volk zijn bü- 
КЕЕ stuur zegent. 


н Ба. чөк J.A.Veurman. 








ЗАКЕМ VAN DE RESIDENTEN VAN SOERAKARTA BIJ DE 
VERHEFFING TOT P.A,A.P, PRANGWADONO 


| en tot 
PFP. A. A. МАМСКОЕМАСОВО VII. 









TOESPRAAK VAN DEN RES SI BOL 
LEWIJN ri: 811 РЕ VERHEFFIN 
TOT P. A. A. P. PRANGWADONO 
OP 3 MAART 1 1916. 


Pange 

re ven cy van Zijne Excellentie den Gou 
ne Generaal van Nederlandsch Indië ie 
U verheven tot Hoofd van het Mangkoens- 
goroschs Huis сага den titel аң беп eae 
van Pangeran Sipat Ario Е Prang 
wadono on att toekenning van den 
Luitenant Kolonel SE 
koenegaransch Legioen, en 
yanging van Pangeran Аран Ат Ario M Mang- 

wien op verzoek ve 


ого УТ. дай 





и eend om als zo. af te treden. 
Hoewel volgens het tegitimiteit 

niet in de eerste plaats in aanmerkin komen = 

de, is toch de kouzs der Regos op U 

gevallen. 


Tot mein is voor den zelfbestuurder Pas 
zwaartepunt van werkkring geleg 
het voeren van een toreo staat, in 
da arbeid, het EE van het Bestuur, aan 


anderen wordt o 
Met Uwe varhetfing heaft de de Roges wil- 


len zeggen. dat die ЦН voor gant t de 
eon E dat de есап бач 
zal zijn voor zijns famtlislsden en voor 
a man hem toevertrouwde ambtenaren en 
bevolking : 2. voorbeeld van arbeidzaam- 


held en de 
Met Uwe verheffing vordert de eering 
van U, Pangeran Adipati Ario Praboe Е = 
‚ Ectieve іп en deelne- 


ming aan het Bestuur. 
Nu ik U gelukwenach met Uwe ver 
зах ik DS vooral ook aan het gun 
die агза planta he heelt. 
Uwa ver heeft n1. plaats in de beste 
faved van Os even, ter jl U in het bectt fe 
van de ven van hoofd en hart om te doen, 
"9 de Reg van U vordert. 
Ww voorga 


Tal van EE 
de "an porno dat aan hen iets goed te 


"ik dos achter ia da allereerste pian 
| ie son 
aija geduldig hun lt , dia meestal zwijgen, die 

un lot gedragen, over 
wier lot zich maken. Ik doe 
| olking, die aan 


игй. 
er U van ‚Aat zij, díe door hun ar- 


Overtu 
baid van de hebben Ge 
maakt, wat zij thans ia, m Dahos eg ia 
di rar v aigenlijk arme afge 


e schopsalen zijn, 
| Overtuig or U van, dat zij, dle door hun ar- 
beid voor de Mangkoenegaran in = 
koffietijd schatten hebben wardien ала 
mostan leven in sen kaal en у tae 








SE er U van, ie Erdee. 

uikertijd bezig de Mangk BE = 

See schatten ts ve erundsels 

hutten | a ee larwijs en zondar 
‚zonder onderwijs a 

lijke leiding 


Neem U voor te leven en te aterven woor 
hun geluk en God zal er U voor beloonen. 


Daarna sprak de resident de ambtenaren 
en allicieren toe: 
Ambtenaren en officieren van de Mangkoa- 


nagaran 

In dit tig oo dat een nisuw 
а баана © treedt, het allen ver- 
nomen, wat de Е E van Nederlandsch 
Indië van Pangeran Adipati Ario Praboe 
Prangwadono verwacht. 
sat ches moeten toegsven, dat zijn tank zwaar 

Het zal hem niet mogelijk zijn, die taak ta 
volbrengen zonder uw ep eo el us det. 





trouwen. 


Help uw Hoofd dus met al uw krachten, 
Dat het Mangkosnegorosch Rijk mat uwe 


up en onder zijn leiding tot grooten 
erakon. 


раја bovolking zoowel materiaal als gees- 


gelukkig 
"Bat het t Mangloenogorosch Ry jk san voor- 
beeld mogo worden voor allo andere streken, 
waar Javanen wonen, 


No. Іх. Afschrift. 


Uitsraksel fen “van den Gouverneur: 
Боско тап не м rland 





Buitenzorg, 23 Juli 1924. 


In Gosdgevonden en yexrstaan: 
ш 





a ЖЬ уап an Pang den titel La ec a 


Stemt overeen met voors. Register 
De wd. Algemeene Secretaris, 
Erdbrink. 


Aan 
den Resident van 


av P 





TOESPRAAK VAN DEN RESIDENT, 
DEN- HEER J. H. NIEUWENHUYS BĲ DE 
VERHEFFING TOT PANGERAN ADIPATI 
ARIO MANGKOE NEGORO 
\or 4 SEPTEMBER 15%. 







Hoogge achte Pangeran Adipati. 


van Nederlandseh Indië, 
! Ä gewest Sosra- 
j ‚ bier ver- 





Die hooge onderschei hebt Gij ten volle 
verdiend, wantnaar de zoo ernstige woor- 
den bij Uw ben tot den rang en da 

bakleed, door 


positie nog even te voren door U 


SÉ EE e O 


ingespannen om 
aonda ontwikkoldet 


Bij voortduring hebt | 
daaraan te voldoan en ro: 





GER Uw 

DE melt E 

tournes'a en bezoeken м En da verste uit- 

hoeken van Uw gebied кеа та vra aoe 
овен sagte, ala e 

ne на bevolking, nk 


ook van den gung van zaken in zijn vollen 
Dat 4 № ан ча harto tosjuich, het spreskt 





жа: 

Persoonlijk heb ik ervaren, hoe root Uw 
kennis ie van al, wat dat Rijk en zijn bewo- 
re ecke. 18 m de 

U over "e Rijks- o 

Rijks uur en bestel in Uw serste boetuurs- 








EE 
van саз jeg. ale Voorzitten 
der Wonogiri-G ormmmissis, in da samon = 








come van А ове ke ambtswoningen 
vaar bs Tae a er еп опдег - 
districtshoofdwoningsn ans. 


го daarbij de wark: i 
tale Voorzitter van de ee van 
Beheer van het Fonds van MangkoeNega- 
ransche en: de bevordering der 
cultureels belangen de olking, vooral 
EE uit de Belangstelling voor en пап- 
van de Javaansche kinsten hat 
juiste egrip, steeds getoond van de verhou- 
ding tusschen da MangkoeNagaran ea het 
Gouvernement .. . en het wordt ons dui- 





di 


E 
laat mij U ой See en 0. Ze 
D zen, een TUB تڪ ن‎ 
Integendeel. Zij ie м 
grooter. 5: — Want dat is ge 
die in den Bestuursdienst, hoe hooger rang, 
hoe pape te yh positie, hoe meer Козун 
ten. ta grooter de moeilijkheden, die 
Gij zult hebben te overwinnen. 
alleen door Uw вал] vaat in het SE 
te houden met den wil, dat zoa na ee 
ts bereiken, kunt Gij de zwarigheden 
zich yoor U zullen и overmeesteren. 

Ambtenaren der kos Negaran steunt 
daarbij het Hoofd van het Mangkoenagoro= 
sche Huis. Eiten zijn paden en wees Hem 
in alles tot een hulp, zooals Uw volle kracht 
die geven kan. 

Dat Gij, Pangéran Adipati, bij het vervul- 
len an ee hooge en heerlijke taak op den 
vollen steun en de hartelijke samenwerking 
yan het Europeesch Bestuur van het Go- 
west ten volle kunt rekenen ....ik zeide U 
die reeds toe bij mijn aanvaarding van het 
bestuur over dit gewest. — En bier zij dia 


DEE baloofd . 
er bezegeling dier belofte bied ik U de 
hand, tevena daarin uitdrukkendo de geluk- 
wenschen van alls aan en — 

Ser hiermede verklaar ik Uwe installatie 


als Pangeran Adípatie Ario Mangkos Nagore 

VII to | a a o 
' Ё | nog ns voor 

EE 


koe Nagoroschs Rijk werkzaam zijn. 


ЕТЕН А dipati Ario 
Mangko are TIT. 
Namens. 


Ziins Excellentis den Comman- 
dant van het Leger en Hoofd van het De- 
partement van Oorlog in Nederlandsch Indié 
Бетега сун de vereerende opdracht, U Hars 
T G ter gele es 

+. 


we ver о Р 
ре ب‎ | Кое Мар то VÎ on Uwe 
el-Commandant van 

het estos а Mangkoe Nagoro. 
Gelijkluldende verzoeken’ mocht ik ontwan= 
gen van den Commandant der Пе Divisie 
GAB са van den Commandant van het 






t Infantorie te Le. 
WW Ze deze B Hat Ik de wor tele Gem 
mi] te kwijten, onder het ken van den 
wensch, dat U avon moge zijn n 





van jaren in gezondheid en voors be- 
waard te blijven, tot bell ven: Uwe. ula, tot 
welvaart van hat ) Nagoro'sac 

en tot eer van het L 
кого. 





Aan e 
koa Nagoro- 
Häwä''. 


ds Redaktie van 't ! 
nummer Yan ,, 


Mangkos-Negoro te verheffen Prins trot il 
niet aan de door hem | 
voor ‚‚Inlandechs stemnien over de | 
van den Inlander'" desl IXe van de Mindere 
Welvaart -editia 

Hij schreef het 23 November 1811 ondar 
de naam van Haden Mas Ario Boeris Soa- 
parto, als Inlands t sur 
еп ра het tot ыц , 
acht da Javaansche Litera- 
tuur'* (Heferant 14, 14, ble. 77 van q 
werk). 

In "e uitgave, aan hem gewijd, rou de 
a ‘altana de korte inhoud van 
лб Тобаа op wilt plants Бетони aun. Пи 





ny zou erg с pp hai iat вап, ое 
zou er ортиши, van Uw 
moerdero bekondheid 





Ook hisrom hoop ik dat eon of andere 
етой worden- 


ns erin voorzien zal 
Hoogachtend, 
| t Hd 
H.E. Stsinamets. 





Ñ پد‎ 








* 
* Е 
ERRATA, pag. 41, 2e kol. derde ео leon 
pag. 2 noot 2: gl. lees: vgl. Leieren D 
Pag. # 2de kolora, nieuwe regel: „‚ertopvos- pag. 45, fe. kol. 5 regel v.o. де моста 
ap. P NE ‚+ leen:, ‚‚arfo A a „tagdir en 
EZE chen „raam SE nija again" © п 
kelijk’*: met twee m's. — ag. 45, 20. kol 25 rogel v.b, hət woord 
pag. 14, L6 kol, r. 26. v.o., hun,'' lees. haar.*, РЕ) Му A poet zijn 
ib. r.12.,, „worden,'' lees о ef 
7 песие o 3 re vo. bet коога 
r. ТИГ po A „Ardjunawiwaha'' m 
15 a kof aig! rijn,’ leen: ‚iem. 2 in „Ardi wiwaha 
pag. 15, 10.kol.r. 8 v, En р + рад. 48, 29. kol. 11 regel bw het woord 
ib. r. Svo. ‚leerling, "' lees: „tapomulam'' most zijn 
ш „tapaomularm''. 
2е.Ко1.г. vbr „heeft, lees heb- hie vb. bet woord 
Y eee, moet 
pag. 21, regel Z van өпей. ‚ Wangsolans’: а i = ER 
regel 1 van beneden , „Palmoro er SC d. RS: a 
Palmarıno,'' most zijn: ‚Kra 
„Paliworo en Palimarıno 14 regel cR. het woord 
раб. 22. te. kol, тере! کاو‎ „ован: GEES moet zijn 
| 10 van beneden: ,,Najohawo- i > 
го'' moet zijn , Najokoworo.'! 15 regel ‚vb. het woord 
ras Sree гебе110: ,„Катпе, еп ge, a most zijn 
Koamboharac'” Most zjn „Kane 17 regel, vb. het woord 
Tweede kolom хоке! 29 van boven. eu ’" most zijn 
„‚Sehar’' moot zijo ,,Зекаг"! "Ouden! 
regel 35: als moet рам ји мира 18 regel vb. het woord 
"Усова m 
regel 38: , Geh vi „токо'' oga'' 
db 11 ‘ao Eneas den (rodeo) most DE ee A ска 
pag. 23, la. kol. = nee" moet A A agla 
T . BE 
"аһ pag- 51, 2e kolom eind 29 alinea te lezen: 
pag. 26. Ie. kol. Bay = ‚ Staat: „Ine- terwijl het sear h oordeel over 
dintion, U lees: , meditatisa.'' het foitolík nuttig effekt, dat toch 
pag. 29, le. kol. reg. 6 v.b, staat: „коша, het dellik doel ook van esn 
dis heeft; lees: muziek die heeft. zodanige Pang pg rra 





pag. 29, Le kol. re sae vb, staat, „Асаде- geen gewicht in de schaal То" 


o val „most pdo’! worden pag. 52, a 
2ekol.reg.25v.0. Rotan herden- ‚hoe 





ER 2e kolom bovenste E de laat- 
pag. 30, їе kol.reg.78 vb. staat: Javaan- а 2 
chan”; ‚„Javaan- Air enz 
sche’ like на n: de ои en zij 
2e kol. reg. bast”; ose, ee dis machtig E zeer intensief zijn 
12, nav in het dieper gevoelsleven :de kijai; 
er Mas A aa en zij vooral, die tot de grote ge- 
ánggá voolsdsad in staat zijn, die zich 
deent volstrekt ren om de menigte ta 
pag. 38, аа. te lezen: ‚'Qoorluchtigen“ leiden: dat zija de grootste voor- 


deren; gaugora.' 
` | oro’ tele. pag. 53, lo kolom, Зе qm Ap regel] BER 
39, te kol. alin a A Dlofonegoro 
ё ва тап 
en de tot nieuw rij jkdommen'', 





te leze „Enkelen moen- | (tiec: bet zu zijn intel. 
pag. 40, 1e kol, vierde ragel van bovan aani- +. 65 2e. kolom fe, alinea, Oe. het 
1 werking' te ta lazen „aan- == woord „verwezenlijk'' et most 
ar" marking’ zijn verwezenlijkt. 
In de inboudsopgave is achter: „Heil U, Moeder'', weggevallen de naam R.M.Noto Soeroto. 
== 
* * c 83 











й 
ваа 
der mé@odselen over ds M.N.-werken on be- Het slotartikel is bU verschijning van dit 
Diawa-nummer nog nist gepubliceerd. 
d Red. Dj. 
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77 
м 
. а 6 
L 





INHOUD. 






























De Prangwadono (Hoofd in den strijd) door A, Mubhlenteld.. 
Eee Mangkosnegaranschs Vorstenhuis, dove: P. Hadiwidjojo 10 
за. Zeg Dr. D. A. Rinkes... 13 
| lerinneringen uit Holland, door R: M. Mr. ‘Gondowinoto. sakes 17 
een nagore IV als Dichter~Philosoof, door R. T. Wenn 21 
Mangkoe Negaran, door Mr, J, Kunst .. 24 
adheder te Soekoeh, door Dr. Martha A. Muwsses .......................... 32 
De Eere-voorzitter van het Java-Instituut, door 8. . Koperberg... 38 
Tapa, Se Dr. H. DEE 75 45 
Brama en. Lawoe, door Dr. B, Schrieke... 43 
Geest en intellekt in de Javaanse ontwikkeling, door Ir, Thomas Karsten): 50 
De Bangsal Tamanan e ta neds leg H. Maclaine Pont... 54 
De zoutwinning te Koewoe, door Mr. B. ter Haar Gen. EE 58 
Vorst en Volk, De R. A. A. A. Djajadiningrat .. 62 
Uit de Manckoenegaran, door het Studiefonds-comité … илити ER eege aaea A 64 
Het аласа van hek Mangkoenagorosche Rijk … 66 
Jong-Java als deel van de Inlandsche Volksbeweging, ‘door Sam... 69 
Forsovortichi eebe Eege Re A cora dé EN 71 

LIJST VAN ILLUSTRATIES 
titelblad 
tegenover blz. 
. Koesoemo Warthani, —P. A. A. P WE 1 
. 10/11 
. 16 
Ре Riet Kanjoet Mäe ас 27 
Боекоећ saat s а dia Kack 32 
Alleenstaand. relief te Soekoeh ës Se 36 
Beelden, en face ,, o Е 36 
Beelden, en profil ,, E 2 36 
Wajang Madya ` 42 
De Bangsal Tamanan NEE, uge 56 
= eg bezoeker — Het grootste eruptie punt 59 
ба 

я 
= ' RR 

— 


ті 





Ё 


4 











